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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operagdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIUEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEILEIG aopaleiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin boluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- €s munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCTOBbIN pa3aen, BKMOYaoLWMn TEXHUYECKVE AaHHble, BaxHble pekoMeHaauumn no 6eaonacHocTvi u
3KCnyaTaumu, a Takke onucaHne UCMosb3yemMbiX CUMBOSOB.

YacT € TEKCT C TEXHUYECKM OaHHW, BaXHU yKasaHus 3a 6esonacHocT n p860Ta
W pa3dCcHeHne Ha CUMBOIUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TeXHUYKW KapaKTepUCTUKY, BaxHU 6€36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTea
1 objacHyBare Ha cumbonuTe.

TeKkcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMW JaHUMK, BaXUBMMW BKa3iBkaMu 3 TEXHiku 6esneku Ta ekcnnyatauii
i NOSAICHEHHSIM CUMBONIB.
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Remove the battery pack
before starting any work on
! the machine.
» Vor allen Arbeiten an der

Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar
cualquier trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervencgéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet fer du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpw an6 kGO epyacia ot pnxavr
QAPAIPEITE TNV AVTAAAGKTIKI Unatapia.
Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan 6nce
kartus akiyl ¢ikarin.

Pted zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowg.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbol.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Enne koiki téid masina kallal votke vahetatav
aku valja.

BbiHbTE AKKYMYJIATOP M3 MalUnHbl nepes,

NPOBELEHNEM C HEW KaknX-nnmbo
MaHUNyNsunn.

lNpeay 3ano4BaHe Ha kakeuTo e fJa e paboTu
no MallmHaTta u3BaaeTe akymynaropa.
Scoateti acumulatorul inainte de a incepe
orice interventie pe masina.

OrtcTpaHeTe ja 6atepujata npeg Aa
3anoyHeTe Aa ja KOpUCTUTE MaluvHaTa.

Mepen Gyab-sikMMK po6oTaMn Ha MaLLWHi
BUMHATN 3MiHHY aKyMynsTopHy 6atapeto.
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Always mount or dismantle tubes
clockwise!

Rohre zum Aufstecken oder Abziehen
immer im Uhrzeigersinn drehen!

Toujours mettre ou retirer les tubes
dans le sens des aiguilles d'une
montre !

Durante I'inserimento e l'estrazione
dei tubi ruotarli sempre in senso
orario!

Para acoplar o extraer los tubos,
igirarlos siempre en sentido horario!

Para inserir ou retirar os tubos,
sempre gire no sentido dos ponteiros
do relégio!

Draai de buizen altijd met de klok mee
om ze te plaatsen of te verwijderen!

Ror til at seette pa eller treekke af ma
kun drejes med uret!

Ror til & sette pa eller trekke av ma
alltid vris medurs!

Vrid ror alltid medurs nar du sétter fast
eller drar av dem!

Kierra pistoliitettavat putket aina
mydtapaivaan kiinni tai irti!

MNa TNV ToroB€TNON A aPaipecn Twv
OWAARVWY Va TTEPIOTPEPETE TTAVTO
pog Ta degic!

Takma ve ¢ikartmaya uygun borulari
daima saat yoniinde geviriniz.

Trubky kvili nasazeni nebo stahnuti
vzdy otocte po sméru hodinovych
rucicek!

Trubky kvéli nasadeniu alebo
stiahnutiu vzdy otoéte v smere
hodinovych rugiciek!

Zdejmujac lub zaktadajgc rury nalezy
zawsze obracac¢ je w prawo!

A csovet felszereléshez vagy
eltavolitashoz mindig az 6ramutaté
jarasaval egyezé iranyba forgassa!
Za pritrditev ali odstranitev cevi vedno
vrtite v smeri urinega kazalca!

Cijevi kod naticanja ili skidanja uvijek
okretati u smjeru kazaljke sata!

@
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UzstadiSanas un sdknésanas
caurules vienmér grieziet
pulkstenraditaja virziena!

|statomus ir iStraukiamus vamzdzius
visuomet sukite tik kryptimi pagal
laikrodZio rodykle.

Voolikute Ghendamine voi
lahtithendamine toimub alati
paripaeva.

[N NOAKMIOYEHUS UM OTCOEANHEHNS
Tpy6KM noBopaunBaTh €e ToNbKo Mo
YyacoBoWi cTperke!

Mpwv nocTaBsiHe Unu cBansiHe Ha
TpbOUTE BUHArM rv 3aBbpTanTe no
nocoka Ha YacoBHWKoBaTa cTpenkal

Tuburile de atasat sau de scos trebuie
rotite Tntotdeauna n sensul acelor de
ceasornic!

3a ga v npukydysarte unu
OTCTpaHWTe LIEBKUTE, Cekoralll
CBpTETE I'M BO HACOKa Ha CTpenkuTe
Ha YacoBHUKOT!

3’eaHyr04mM YM po3’eaHyouMN TpybKy,
3aBXAau crnif NpokpyyyBaTtH ix 3a
FOAMHHVKOBOIO CTPINKoto!
O lee 3l pmnd Lpcmas (358 i) S 3l
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Dirty filter wash and dry.

Heavily dirty or worn filter replace with a new filter (available as a
sparepart).

Verschmutzte Filter nass reinigen und trocknen.

Stark verschmutzte oder verschlissene Filter durch einen neuen
Filter ersetzen (als Ersatzteil erhaltlich).

Nettoyer le filtre encrassé avec de 'eau et le laisser sécher.
Remplacer tout filtre fortement encrassé ou usé par un filtre neuf
(disponible en tant que piéce de rechange).

Pulire il filtro sporco con acqua e asciugarlo. }
Quando il filtro & molto sporco o usurato, sostituirlo con un filtro
nuovo (disponibile come ricambio).

Limpiar en himedo los filtros sucios y secarlos.
Sustituir los filtros muy sucios o desgastados por un nuevo filtro
(disponible como pieza de repuesto).

Sempre efetue uma limpeza humida dos filtros sujos e seque-os.
Filtros muito sujos ou desgastados devem ser substituidos por um
filtro novo (vende-se com pega de reposicéo).

Verontreinigde filters nat reinigen en laten drogen.
Sterk verontreinigde of versleten filters door een nieuw filter
vervangen (verkrijgbaar als reserveonderdeel).

Tilsmudsede filtre rengeres vadt og terres. Et steerkt tilsmudset eller
slidt filter udskiftes med et nyt filter (kan leveres som reservedel).

Forurensede filtre skal rengjeres vatt og tarkes.
Sterkt forurensede eller slitte filtre skal skiftes ut med et nytt filter
(tilgjengelig som reservedel).

Nedsmutsade filter rengérs med vatten och torkas.
Starkt nedsmude eller forslitna filter byts ut mot ett nytt filter
(tillhandahalls som reservdel).

Puhdista likaantuneet suodattimet kosteana ja anna kuivua.
Pahoin likaantuneet tai kuluneet suodattimet on korvattava uusilla
(saatavana varaosina).

Aepwpéva QIATPa va TTAEVOVTaI KOl VO GTEYVWVOVTAL.
MoAU Aepwpéva 1 @Bapuéva ikTpa va avTikaBioTavtal amd
Kavoupyla QiATpa (diaTiBevTal wg avTaAAaKTIKG).

Kirlenmis filtreleri yikayip temizleyiniz. Asiri kirlenmis veya asinmis
filtreleri yenisiyle degistirin (yedek parca olarak temin edilebilir).

Znecisténé filtry vycistéte namokro a nechte vysusit.

Velmi znecisténé nebo opotfebené filtry nahradte novym filtrem
(mGZzete jej koupit jako nahradni dil)

Znecistené filtre vycistite namokro a nechajte vysusit.

Velmi znecistené alebo opotrebené filtre nahradte novym filtrom
(mbZete ho zakupit ako nahradny diel)

Wyczysci¢ brudne filtry na mokre i wysuszy¢. Mocno zabrudzony
lub zuzyty filtr nalezy wymieni¢ na nowy (dostepny jako cze$¢
zamienna).

A szennyezett sz(ir6ket nedvesen tisztitsa ki és szaritsa meg.

Az erésen elszennyez8détt vagy szakadt szlir6ket cserélje uj
szlrére (alkatrészként kaphato).

Umazan filter mokro odistite in posusite.

Mo¢no umazan ali obrabljen filter zamenjajte z novim (na voljo kot
rezervni del).

Uprljani filtar Cistiti mokro i osusiti.

Jako uprljane ili pohabane filtere zamijeniti novim filterima (dobiju
se kao rezervni dio).

Piesarnotus filtrus tiriet mitrus un péc tam izzavéjiet tos.
Stipri piesarnotus vai nodilusus filtrus aizvietojiet ar jauniem
(pieejami ka rezerves dalas).

Uztersta filtrg valykite drégnuoju badu ir iSdziovinkite.

Labai uztersta ar nusidévéjus; filtrg pakeiskite nauju (galima jsigyti
kaip atsargine dalj).

Puhastage maardunud filter méarjalt ja kuivatage. Tugevalt
maéardunud v&i kulunud filter tuleb uuega asendada (saadaval
varuosana).

[1ns 3arpsisHeHHbIX (OUMNLTPOB NMPOM3BOAMTL BAXHYI0 OYNCTKY C
nocneaytoLen CyLkol. CUNbHO 3arpsi3HEeHHbIe MW N3HOLLEHHbIe
unbTPbI MEHSTb Ha HOBbIE (AOCTYMHbI B KA4ECTBE 3anacHom
yactn).

M3nnaksaiiTe 3aMbpceHnTe UNTPU 1 M U3CyLLaBaiiTe.
3aMeHsifiTe CUMHO 3aMbPCEHNUTE UMK UBHOCEHU PUNTPU C HOB
unTLP (Npeaniara ce kaTo pe3epBHa 4acT).

Filtrele murdare trebuie curatate cu apd si uscate. )
Filtrele foarte murdare sau uzate trebuie inlocuite cu un filtru nou
(disponibil ca piesa de schimb).
McuuncTeTe ro n3sankaHvoT untap co Boga 1 UCyLLETE ro.
3ameHeTe ro CUITHO W3BankaH1oT UM UCTPOLLIEH (unTep CO HOB
(mocTaneH kako pe3epBeH Aen).
3abpyaHeHuit insTp NPOMUTI BOZOK i BUCYLLUTY.
[yxe 3abpynHeHuin abo 3HOLIEHWIA inbTP 3aMiHUTU Ha HOBUIA
inbTp (MOCTaBNSETLCS SK 3MiHHA A€Tanb).
skl gl s Ju
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TECHNICAL DATA 18V HANDHELD DUST EXTRACTOR

Production COAE.........ccoiuiiiiiiiieiieeie e

Sealed Suction ......
Dust Storage Capacity..
Battery voltage..............
Weight (without Battery) ............ccccceeeviiciiiiicinnns
Weight according EPTA-Proce .
Recommended ambient operating temperature....
Recommended battery types....
Recommended charger

E WARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A SAFETY INSTRUCTIONS

You are not allowed to use the appliance in the vicinity of
inflammable gases or substances.

Do not point the nozzle at people or animals.

Acids, acetone and solvents can corrode the appliance
components.

In the event of misuse, improper operation or unprofessional
repair work no liability shall be assumed by us for any
damage incurred.

Do not use suction on health damaging dusts.

Remove the battery pack before starting any work on the
machine.

Do not dispose of used battery packs in the household
refuse or by burning them. AEG Distributors offer to retrieve
old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects
(short circuit risk).

Use only System GBS chargers for charging System GBS
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under
extreme load or extreme temperatures. In case of contact
with battery acid wash it off immediately with soap and
water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10
minutes and immediately seek medical attention.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance in
a safe way and understand the
hazards involved.

Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

BHSS18

..................... 4744 92 01...
...000001-999999

BLK1218, BL1418, BL1218, AL1218G, AL18G

WARNING: Operators shall be adequately instructed on the
use of these machines.

WARNING: This machine is not suitable for picking up
hazardous dust.

WARNING: This machine is for dry use only.
CAUTION: This machine is for indoor use only.
CAUTION: This machine shall be stored indoors only.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as
seawater, certain industrial chemicals, and bleach or bleach
containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The product can be used for light-duty vacuuming of dry
surfaces.

The product is intended for household use only.
The product may be used for suction of non-toxic dusts.
Not suitable for sweeping up liquids.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time
should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the
performance of the battery pack. Avoid extended exposure
to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept
clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery
pack from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C
and away from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition
Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in
accordance with local, national and international provisions
and regulations.

» The user can transport the batteries by road without
further requirements.

» Commercial transport of Lithium-lon batteries by third
parties is subject to Dangerous Goods regulations.
Transport preparation and transport are exclusively to be
carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

BRIl
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When transporting batteries:

» Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement
within packaging.

» Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

Use only AEG accessories and AEG spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our AEG service agents
(see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-digit
No. on the label and order the drawing at your local service
agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Do not dispose electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with household
waste material.

Electric tools and batteries that have reached the
end of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

Always mount or dismantle tubes clockwise!

}Ev

4

Air Flow Volume

Dust Storage Capacity

Sealed Suction

Volts

Direct current

This tool is only suitable for indoor use. Never
expose tool to rain

€ European Conformity Mark

British Confomity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark
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TECHNISCHE DATEN 18 V HANDSTAUBSAUGER

ProduktionSNUMMET ........cccooiiiiiiiiiie s

Saugkraft ..
Staubbehalterinhalt
Batteriespannung
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah).
Gewicht ohne Wechselakku

Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden..
Empfohlene Akkutypen

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

A SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Das Gerat darf nicht in der Nahe von entflammbaren Gasen
und Substanzen verwendet werden

Duse nicht auf Menschen oder Tiere richten

Séaure, Azeton und Losungsmittel kdnnen Gerateteile
anatzen.

Bei Zweckentfremdung, unsachgemaRer Bedienung oder
nicht fachgerechter Reparatur, wird keine Haftung fur
eventuelle Schaden tibernommen.

Nicht fur die Absaugung gesundheitsgefahrlicher Staube
verwenden.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den
Hausmdill werfen. AEG bietet eine umweltgerechte
Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren
Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems GBS nur mit Ladegeraten des
Systems GBS laden. Keine Akkus aus anderen Systemen
laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann
aus beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit
auslaufen. Bei Beriihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit
Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort
mindestens 10 Minuten griindlich spilen und unverzuglich
einen Arzt aufsuchen.

Das Gerat kann von Kindern ab 8
Jahren und daruber und von
Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und / oder Wissen
benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt werden oder
bezuglich des sicheren Gebrauchs
des Gerates unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.
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WARNUNG: Der Anwender muss ausreichend uber die
Verwendung des Gerates unterichtet werden!

WARNUNG: Dieses Gerét ist nicht zum Aufsaugen
geféhrlicher Staube geignet!

WARNUNG: Dieses Gerét ist nur fir den Trockeneinsatz
geeignet.

ACHTUNG: Dieses Gerét ist nur zur Verwendung in
Innenrdumen geeignet

ACHTUNG: Diese Gerat darf nur in Innenrdumen gelagert
werden.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte
Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in
Flissigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass keine
Flussigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, konnen einen Kurzschluss
verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Gerét ist fUr das Saugen von normal verschmutzten,
trockenen Oberflachen ausgelegt.

Das Gerat ist nur fir den Hausgebrauch geeignet.

Das Gerat ist zum Aufsaugen von nicht toxischen Stauben
geeignet.

Das Gerat ist nicht zum Aufsaugen von Flissigkeiten
geeignet.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.

Eine Temperatur Uber 50°C vermindert die Leistung des
Wechselakkus. Langere Erwarmung durch Sonne oder
Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku
sauber halten.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem
Gebrauch die Akkus voll geladen werden.

Fir eine moglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus
nach dem Aufladen aus dem Ladegerét entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate erneut aufladen.
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TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen
Bestimmungen zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der
lokalen, nationalen und internationalen Vorschriften und
Bestimmungen erfolgen.

 Verbraucher dirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der
Strale transportieren.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus
durch Speditionsunternehmen unterliegt den
Bestimmungen des Gefahrguttransports. Die
Versandvorbereitungen und der Transport dirfen
ausschlieRlich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss
fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu
beachten:

« Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert
sind, um Kurzschllisse zu vermeiden.

» Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der
Verpackung nicht verrutschen kann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht
transportiert werden.

Wenden Sie sich fur weitere Hinweise an lhr
Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Nur AEG Zubehor und Ersatzteile verwenden. Bauteile,
deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer AEG
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire
Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates
unter Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen
Nummer auf dem Leistungsschild bei Ihrer
Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Elektrogerate, Batterien/Akkus dirfen nicht
zusammen mit dem Hausmull entsorgt
werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt
zu sammeln und zur umweltgerechten
Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb
abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen
Behérden oder bei Inrem Fachhandler nach
Recyclinghéfen und Sammelstellen.

Rohre zum Aufstecken oder Abziehen immer
im Uhrzeigersinn drehen!

m

Saugleistung

Staubbehalterinhalt

Saugkraft

=

Spannung

Gleichstrom

Gerat ist nur zur Verwendung in R&umen
geeignet, Gerat nicht dem Regen aussetzen.

E Europaisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitatszeichen

ooy JRARH

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES ASPIRATEUR A MAIN 18 V

NUMEIO d@ SEIIE .....c.ueiiiiiiieeieee e

Débit d'air .

Force d’aspiration..
Capacité du bac a poussiére.
Tension batterie
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (1,5 Ah ...
Poids sans accu ...........cccoceeeeiiiiiienne
Température conseillée lors du travail ...
Température conseillée lors de la recharge..
Batteries conseillées

9,0 Ah)

E AVIS! Lire complétement les instructions et les
indications de sécurité. Le non-respect des
avertissements et instructions indiqués ci aprés peut
entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

A\ INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Ne jamais utiliser I'appareil a proximité de gaz et substances
inflammables.

Ne pas diriger le suceur vers des personnes ou d'animaux.

Les acides, |'acétone et les solvants sont susceptibles
d'attaquer des piéces de l'appareil.

En cas d'utilisation non conforme, d'erreur de manipulation
ou de réparation contraire aux régles de I'art, les dommages
éventuels ne seront plus garantis.

Ne pas utiliser pour I'aspiration de poussiéres nuisibles a la
santé.

Avant tous travaux sur la machine retirer 'accu
interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou
avec les déchets ménagers. AEG offre un systeme
d’évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des
objets métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme GBS
qu’avec le chargeur d’accus du systeme GBS. Ne pas
charger des accus d’autres systéemes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d’'un accu interchangeable
endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de
la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon.
En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement
avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

L'appareil peut tre utilisé par des
enfants a par-tir de 8 ans et par
des personnes ayant des capa-
cités physiques, sensorielles ou
mentales restreintes ou ayant un
manque d'expérience et/ ou de
connaissances s'ils sont sous
surveillance ou ont été informés de
la manipulation sire de I'appareil
et ont compris les dangers qui en
résultent.

AVIS: L'utilisateur devra étre informé exhaustivement sur
I'emploi de I'appareil !
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AVIS: Cet appareil n'est pas apte a I'aspiration de
poussiéres dangereuses !

AVIS: Cet appareil est uniquement apte a une utilisation a
sec.

ATTENTION : Cet appareil est uniquement apte a une
utilisation en milieu intérieur.

ATTENTION : Cet appareil doit étre stocké uniquement en
milieu intérieur.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de
blessures corporelles et de dommages causés par un
court-circuit, ne jamais immerger I‘outil, le bloc-piles ou le
chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a
I'intérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs,
tels que I'eau de mer, certains produits chimiques
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment,
etc., peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Ce produit est congu pour aspirer les surfaces séches
normalement sales.

Ce produit est destiné exclusivement a un usage
domestique.

Cet appareil est adapté a I'aspiration de poussiéres non
toxiques.

Cet appareil ne convient pas pour aspirer des liquides.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour
étre utilisée conformément aux prescriptions.

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue
période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité
des accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou au
chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre
chargés a fond aprés I'utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du
chargeur de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie @ 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% -
50%.

Recharger la batterie tous les 6 mois.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions
législatives concernant le transport de produits dangereux.
Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le

respect des dispositions et des normes locales, nationales
et internationales.

« Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans
restrictions.

Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé
par les dispositions concernant le transport de produits
dangereux. La préparation au transport et le transport
devront étre effectués uniquement par du personnel formé
de fagon adéquate. Tout le procédé devra étre géré d'une
maniere professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les
consignes suivantes :

+ S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en
vue d'éviter des courts-circuits.

» S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se
déplacer a l'intérieur de son emballage.

* Des batteries endommagées ou des batteries perdant du
liquide ne devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous
adresser a votre transporteur professionnel.

ENTRETIEN

N'utiliser que des piéces et accessoires AEG. Pour des
piéces dont I'échange n'est pas décrit, s'adresser de
préférence aux stations de service aprés-vente AEG (voir
brochure Garantie/Adresses des stations de service
apres-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de l'appareil peut étre
fournie. S'adresser, en indiquant bien le numéro porté sur la
plaque signalétique, a votre station de service apres-vente
(voir liste jointe) ou directement a Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant
la mise en service

Les dispositifs électriques, les batteries et les
batteries rechargables ne sont pas a éliminer
dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont
a collecter séparément et a remettre a un
centre de recyclage en vue de leur élimination
dans le respect de I'environnement.
S‘adresser aux autorités locales ou au
détaillant spécialisé en vue de connaitre
I'emplacement des centres de recyclage et
des points de collecte.

Toujours mettre ou retirer les tubes dans le
sens des aiguilles d'une montre !

m

Puissance d’aspiration

Capacité du bac a poussiére

Force d’aspiration

Voltage

Courant continu

Appareil a utiliser uniquement dans un local,
a ne jamais I'exposer a la pluie.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

oy AR

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie
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DATI TECNICI ASPIRAPOLVERE PORTATILE DA 18 V

NUMEIO di SEME .....eeiiieiiieiie e

Forza di aspirazione .
Capienza contenitore polvere
Tensione batteria
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (1 5Ah ..
Peso senza batteria
Temperatura consigliata durante il lavoro..
Temperatura consigliata durante la ricarica..
Batterie consigliate

E AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed
indicazioni di sicurezza. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti
gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

A NORME DI SICUREZZA

L'apparecchiatura non deve essere usata nelle vicinanze di
gas o altre sostanze infiammabili.

Non dirigere il beccuccio aspiratore su persone o animali.

Acidi, acetone e solventi possono corrodere parti
dell'apparecchio.

In caso di uso improprio, inappropriato o di riparazioni non
eseguite a regola d'arte, si declina qualsiasi responsabilita
per eventuali danni.

Non aspirare polveri che possano essere pericolose per la
salute.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura
di casa. La AEG offre infatti un servizio di recupero batterie
usate.

Nel vano d’innesto per la batteria del caricatore non devono
entrare parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System GBS sono ricaricabili esclusivamente
con i caricatori del System GBS. Le batterie di altri sistemi
non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o
da temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire.
In caso di contatto con l'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto
con gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per
almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

L'apparecchio pu essere utilizzato
da bambini di eta pari o superiore
a 8 anni e da persone con ridotte
facolta fisiche, sensoriali 0 mentali
non-ché da persone prive di
sufficiente esperienza e/o
conoscenza dello stesso se
sorvegliate o istruite in merito
all'utilizzo sicuro dell'appa-recchio
e consapevoli degli eventuali rischi
deri-vanti da un utilizzo Improprio.

AVVISO: L'utente deve essere istruito esaurientemente
sull'uso del dispositivo!

9,0 Ahy..
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AVVISO: Questo dispositivo non & idoneo all'aspirazione di
polveri pericolose!

AVVISO: Questo dispositivo & idoneo soltanto all'uso a
Secco.

ATTENZIONE: Questo dispositivo & idoneo soltanto all'uso
in ambienti interni.

ATTENZIONE: Questo dispositivo deve essere
immagazzinato esclusivamente in ambienti interni.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di
danni al prodotto causati da corto circuito, non immergere
mai l'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido all'interno
dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti
potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

Il dispositivo & stato progettato per aspirare superfici con
sporco normale ed asciutte.

Il prodotto & destinato esclusivamente all'uso domestico.

Il dispositivo & idoneo all'aspirazione di polveri non tossiche.
Il dispositivo non ¢ idoneo all'aspirazione di liquidi.
Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere
ricaricate prima dell’'uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si
riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento
prolungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole o ad un
impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare
completamente le batterie dopo I'uso.

Per una piu lunga durata, rimuovere le batterie dal
caricabatterie quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per pit di 30
giorni:

Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di
legge sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le
disposizioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

« Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su
strada senza alcuna restrizione.

« |l trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio &
regolato dalle disposizioni sul trasporto di merce
pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il trasporto
stesso devono essere svolti esclusivamente da persone
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idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere gestito
in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di
quanto segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per
evitare corto circuiti.

« Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi
all’interno dell‘imballaggio.

+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non
devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio
trasportatore.

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio
AEG. L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente
prescritti dall’AEG va preferibilmente effettuata dal servizio
di assistenza clienti AEG (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi
Assistenza tecnica).

In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere
richiesto al seguente indirizzo: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

f ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso
prima di mettere in funzione I'elettroutensile.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie
ricaricabili non devono essere smaltiti con i
rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono
essere raccolti separatamente e devono
essere conferiti ad un centro di riciclaggio per
lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.

Durante l'inserimento e l'estrazione dei tubi
ruotarli sempre in senso orario!

m

Potenza d’aspirazione

Capienza contenitore polvere

Forza di aspirazione

=

V Voltaggio

Corrente continua

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in
luogo chiuso, e comunque non esposto a
pioggia.

Marchio di conformita europeo

/M

Marchio di conformita britannico

ey R AR

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico
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DATOS TECNICOS ASPIRADOR DE MANO DE 18 V

NUmMero de produCCiOn ...........cccoveieiiiieeie e

Fuerza de aspiracion....
Capacidad de colector de polvo

Tension de la bateria.........oceeviiieiiiiiie e

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (1,5Ah ..
Peso sin bateria............ccooviiiiiiiiii
Temperatura ambiente recomendada durante el trabajo.
Temperatura ambiente recomendada durante la carga...
Tipos de acumulador recomendados

E ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e
intrucciones de seguridad. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello
puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o
lesién grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

A INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

El aparato no debe utilizarse en las proximidades de gases
y sustancias inflamables.

No dirigir la tobera hacia personas o animales.

Los acidos, la acetona y los disolventes pueden corroer las
piezas del aparato.

No se asumira responsabilidad alguna por los posibles
dafios causados por una utilizacion distinta al propio fin del
aparato, un mal uso o una reparacién técnicamente
incorrecta.

No utilizar en la absorciéon de polvos perjudiciales para la
salud.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la
maquina.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los
Distribuidores AEG ofrecen un servicio de recogida de
baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema GBS en
cargadores GBS. No intentar recargar acumuladores de
otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En
caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua y jabdn. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico

Este aparato puede ser utilizado
por ni os a par-tir de 8 a os y por
personas que presenten limita-
ciones de las facultades f sicas,
sensoriales o0 ps -quicas o0 que
carezcan de la experiencia y el
conocimiento necesarios, siempre
gue sean supervisados por otra
persona o que se les haya ense
ado a utilizar la herramienta de
forma segu-ra y hayan
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comprendido los peligros que

supone.

ADVERTENCIA: iEl usuario debe ser informado
suficientemente sobre el uso del aparato!

ADVERTENCIA: jEste aparato no es apropiado para la
aspiracion de polvos peligrosos!

ADVERTENCIA: Este aparato sélo es apropiado para la
aspiracion en seco.

ATENCION: Este aparato sélo es apropiado para la
utilizacion en interiores.

ATENCION: Este aparato debe ser almacenado sélo en
interiores.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion
personales y dafios al producto debido a un cortocircuito, no
sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o el
cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro de
ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de
mar, ciertos productos quimi-cos industriales y
blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar
un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El aparato ha sido disefiado para aspirar superficies secas
con un nivel de suciedad normal.

Este producto esta previsto solo para uso doméstico.
El aparato ha sido disefiado para aspirar polvos no toxicos.
El aparato no ha sido disefiado para aspirar liquidos.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no
sea su uso normal.

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser
recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento
de la bateria. Evite una exposicién excesiva a fuentes de
calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se
deben mantener limpios.

Para un tiempo éptimo de vida, deberan cargarse las
baterias completamente después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida util, las baterias
recargables se deberian retirar del cargador una vez
finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30
dias:

Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una
temperatura de aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del
30% y 50% aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

o AR
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TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones
legales relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a
cabo, observando las normas y disposiciones locales,
nacionales e internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias
recargables sin el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones
de litio por empresas de transportes esta sometido a las
disposiciones del transporte de mercancias peligrosas.
Las preparaciones para el envio y el transporte deben ser
llevados a cabo exclusivamente por personas instruidas
adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte
de las baterias recargables:

» Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y
aislados para evitar que se produzcan cortocircuitos.

* Preste atencién a que el conjunto de baterias recargables
no se pueda desplazar dentro del envase.

* Las baterias recargables deterioradas o derramadas no
se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija
a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos
AEG. Piezas cuyo recambio no esta descrito en las
instrucciones de uso, deben sustituirse en un centro de
asistencia técnica AEG (Consulte el folleto Garantia/
Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la
herramienta. Por favor indique el nimero de impreso que
hay en la etiqueta y pida el despiece a la siguiente
direccién: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

{ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

Los electrodomésticos y las baterias/
acumuladores no se deben eliminar junto con
la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores
se deben recoger por separado y se deben
entregar a una empresa de reciclaje para una
eliminacion respetuosa con el medio
ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su
tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

Para acoplar o extraer los tubos, jgirarlos
siempre en sentido horario!

m

Potencia de aspiracion

Capacidad de colector de polvo

Fuerza de aspiracién

Tension

Corriente continua

Sélo para uso en interiores

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico
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CARACTERISTICAS TECNICAS ASPIRADOR DE MAO 18 V

NUMEro de ProdUGE0..........cceeiuiiiieieie e

Débito de ar..
Watts ar ........
Forca de aspiragéo
Conteudo do recipiente do pé
Tens&o da bateria

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)..

Peso sem bateria..............cccccoeiiiiiiiii
Temperatura ambiente recomendada ao trabalhar
Temperatura ambiente recomendada ao carregar
Tipos de baterias recomendadas

E ADVERTENCIA! Leia todas as instrugées de
seguranca e todas as instrugdes. O desrespeito das
adverténcias e instru¢des apresentadas abaixo pode causar
choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para
futura referéncia.

A INSTRUCOES DE SEGURANCA

O aparelho nao deve ser utilizado na proximidade de gases
e substancias inflamaveis.

Na&o dirigir o bocal contra pessoas ou animais

Acidos, acetona e solventes podem provocar corrosées em
componentes do aparelho.

N&o assumimos nenhuma responsabilidade por eventuais
danos, ocasionados pela utilizagao fora da finalidade a que
se destina, operagao imprdpria ou reparagao por pessoas
néo qualificadas.

Nao aspirar poeiras nocivas a saude.

Antes de efectuar qualquer intervengdo na maquina retirar o
bloco acumulador.

N&o queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo
domeéstico. AAEG possue uma eliminagdo de acumuladores
gastos que respeita 0 meio ambiente.

N&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos
(perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema GBS para recarregar
os acumuladores do Sistema GBS. Nao utilize
acumuladores de outros sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um
acumulador de substituigdo danificado podera verter liquido
de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera
lavar-se imediatamente com agua e sabdo. Em caso de
contacto com os olhos, enxagle-os bem e de imediato
durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

Este aparelho ndo pode ser
utilizado por cri-angas a partir dos
8 anos e pessoas com capaci-
dades f sicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou que nao
disponham de experi ncia
suficiente, excepto sob vigilancia
ou sob instrucdes espec -ficas de
utilizacdo segura do aparelho, e
desde que entendam os perigos
resultantes da mesma.
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AVISO: O utilizador deve ser instruido de forma adequada
sobre a utilizagdo do aparelho!

AVISO: Este aparelho ndo é apropriado para aspirar pés
perigosos!

AVISO: Este aparelho sé6 é apropriado para o uso seco.

ATENGAO: Este aparelho so é apropriado para o uso em
espagcos interiores.

ATENGAO: Este aparelho s6 deve ser armazenado em
espacos interiores.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou
de danificagdo do produto causado por um curto-circuito,
ndo imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em
liquidos e assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos
aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou
condutivos como agua salgada, determinadas substancias
quimicas o produtos que contenham branqueadores podem
causar um curto-circuito.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

O dispositivo foi projetado para a aspiragdo em superficies
secas, com sujeira normal.

O produto sé se destina ao uso doméstico.
O dispositivo destina-se a aspirar pé nao toxico.
O aparelho nao deve ser usado para aspirar liquidos.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal
para o qual foi concebido.

ACUMULADOR

Acumuladores nao utilizados durante algum tempo devem
ser recarregados antes da sua utilizag&o.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do
bloco acumulador. Evitar exposigao prolongada ao sol ou a
caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no
bloco acumulador.

Para uma vida util 6ptima das baterias, tera que carrega-las
plenamente apéds a sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida util longa, o pacote de bateria
deve ser removido da carregadora depois do carregamento.

Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um
lugar seco.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da
carga completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.
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TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposicdes da
legislagdo relativa as substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo
com as disposig¢des e os regulamentos locais, nacionais e
internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas
baterias sem restri¢cdes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por
terceiros esta sujeito aos regulamentos relativos as
substancias perigosas. A preparagao do transporte e o
transporte devem ser executados exclusivamente por
pessoas instruidas e o processo deve ser acompanhado
pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

» Assegure-se de que os contatos terminais estejam
protegidos e isolados para evitar um curto-circuito.

» Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido
contra movimentos na embalagem.

» N&o transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de
transportes

MANUTENCAO

Utilizar unicamente acessoérios e pegas sobressalentes da
AEG. Sempre que a substituicdo de um componente ndo
tenha sido descrita nas instrucdes, sera de toda a
conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo
de Assisténcia AEG (veja o folheto Garantia/Enderecos de
Servigos de Assisténcia).

A pedido e mediante indicacdo da referéncia que consta da
chapa de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um
desenho explosivo da ferramenta eléctrica a: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

ATENGAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Leia atentamente o manual de instrugbes
antes de colocar a maquina em
funcionamento.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores
nao devem ser jogados no lixo doméstico.
Os aparelhos eléctricos e as baterias devem
ser colectados separadamente e entregues a
uma empresa de reciclagem para a
eliminagao correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de
reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

Para inserir ou retirar os tubos, sempre gire
no sentido dos ponteiros do relégio!

m

Poténcia de aspiragédo

Conteudo do recipiente do pé

Forca de aspiragéo

=

Tensao

Corrente continua

O aparelho destina-se unicamente a ser
utilizado em trabalhos interiores; ndo
exponha o aparelho a chuva.

Marca de Conformidade Europeia

/M

Marca de Conformidade Britanica

ey SRR

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica
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TECHNISCHE GEGEVENS 18V-HANDSTOFZUIGER

Producti@nNUMMET ........cc.ooiiiiiiiie e

Zuigkracht .
Capaciteit van het stofrese

ACCUSPANNING ...ttt ettt nee s

Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het werken..
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het laden..

Aanbevolen aCCULYPES .......cocueiiiiiiiiiii e

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies
en aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften
niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand
of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

A VEILIGHEIDSADVIEZEN

De machine mag niet in de buurt van ontvlambare gassen
en substanties gebruikt worden.

Richt het mondstuk niet op mensen of dieren

Zuur, aceton en oplosmiddelen kunnen delen van de
machine aantasten.

Bij oneigenlijk gebruik, ondeskundige bediening of
onvakkundige reparatie, wordt geen aansprakelijkheid
aanvaard voor eventuele schade.

Geen stoffen opzuigen die gevaarlijk zijn voor de
gezondheid.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku
verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
AEG biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode
voor uw oude akku’s.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar! ) .

Wisselakku’s van het Akku-Systeem GBS alléén met
laadapparaten van het Akku-Systeem GBS laden. Geen
akku’s van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit
de accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een
arts raadplegen.

Dit apparaat kan worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en door
personen met beperkte fysieke,
sensorische of geestelijke
vermogens of personen die gebrek
aan kennis of ervaring heb-ben,
wanneer zij onder toezicht staan of
met het oog op een veilig gebruik
volledig over de bedie-ning van het
apparaat zijn ge nformeerd en op
de hoogte zijn van de gevaren die
hieruit kunnen voorvloeien.
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WAARSCHUWING De gebruiker moet voldoende
geinstrueerd zijn over het gebruik van het apparaat!

WAARSCHUWING Dit apparaat is niet bedoeld voor het
opzuigen van gevaarlijke stoffen.

WAARSCHUWING Dit apparaat is alleen geschikt voor
droog gebruik.

LET OP: Dit apparaat is alleen bedoeld voor gebruik in
binnenruimten.

LET OP: Dit apparaat mag alleen in binnenruimten worden
bewaard.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of
materiéle schade door kortsluiting en dompel het
gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet onder in
vloeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen in de
apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of
geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Het apparaat is ontworpen voor het zuigen van normaal
vervuilde, droge oppervlakken.

Het apparaat is alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik.

Het apparaat is geschikt voor het opzuigen van niet-toxische
stoffen.

Het apparaat is niet geschikt voor het opzuigen van
vloeistoffen.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik,
zoals aangegeven.

Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik altijd
naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit
van de accu. Langdurige verwarming door zon of hitte
vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het
gebruik volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's
dienen deze na het opladen uit het laadtoestel te worden
verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale,
nationale en internationale voorschriften en bepalingen in
acht worden genomen.
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 Verbruikers mogen deze accu'‘s zonder meer over de weg
transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu‘s door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen. De
verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig
opgeleide personen. Het complete proces moet vakkundig
worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in
acht worden genomen:

» Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de
contacten beschermd en geisoleerd zijn.

* Let op dat het accupack in de verpakking niet kan
verschuiven.

» Beschadigde of lekkende accu‘s mogen niet worden
getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw
expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

Alleen AEG toebehoren en onderdelen gebruiken.
Onderdelen welke niet vermeld worden, kunnen het beste
door de AEG servicedienst verwisseld worden (zie
Serviceadressen).

Onder vermelding van het nummer op het machineplaatje is
desgewenst een doorsnedetekening van de machine
verkrijgbaar bij: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de machine de
akku verwijderen.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen
véordat u de machine in gebruik neemt.

Elektrische apparaten, batterijen en accu's
mogen niet via het huisafval worden
afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu‘s moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven
bij een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

Draai de buizen altijd met de klok mee om ze
te plaatsen of te verwijderen!

m

Zuigvermogen

Capaciteit van het stofreservoir

Zuigkracht

=

Spanning

Gelijkstroom

Het apparaat is alléén geschikt voor
toepassing in ruimtes, apparaat niet aan
regen blootstellen.

E Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

SR

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van
overeenstemming
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TEKNISKE DATA 18 V HANDST@VSUGER

ProduktionSNUMMET .........cooiiiiiiiiiiie e

Luftflow
AirWatt...
Sugekraft ..
Stevbeholdervolumen
Batterispaendning
Vaegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (1,5 Ah'..
Veegt uden batteri

Anbefalet temperatur under arbejdet..
Anbefalet temperatur under opladning ..
Anbefalede batterityper

.9,0 Ah).

E ADVARSEL! Lzes alle sikkerhedsinformationer og
instruktioner. | tilfaelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

A SIKKERHEDSHENVISNINGER

Maskinen ma ikke anvendes i naerheden af anteendelige
gasarter og substanser.

Ret ikke dysen mod mennesker eller dyr

Syre, acetone og oplgsningsmidler kan setse
veerktgjsdelene.

| tilfeelde af brug i modstrid med bestemmelserne, faglig
ukorrekt betjening og faglig ukorrekte reparationer, bliver der
ikke overtaget noget ansvar for eventuelle skader.

Brug ikke maskine til udsugning af sundhedsfarligt stev.
Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller
kasseres sammen med alm. husholdningdaffald. AEG har
en miljerigtig bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier,
henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med
metalgenstandeaf fare for kortslutning.

Brug kun GBS ladeapparater for opladning af System GBS
batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur
kan der flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis
De kommer i bergring med batterivaesken, skal den vaskes
godt og grundigt af med vand og saebe. | tilfeelde af
ojenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en leege.

Dette apparat kan benyttes af barn
fra 8 ar og derover, samt af
personer med reducerede fysis-ke,
sensoriske eller mentale evner og /
eller manglende erfaring eller
viden, hvis de er under opsigt eller
er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og har forstaet de farer
og risici, derkan veere forbundet

med brugen af apparatet.

ADVARSEL: Brugeren skal veere tilstreekkeligt instrueret i
brugen af apparatet!

ADVARSEL: Dette apparat er ikke egnet til opsugning af
farligt stov!

ADVARSEL: Dette apparat er kun egnet til ter brug.

DANSK
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Forsigtig: Dette apparat er kun egnet til brug indendgars.
Forsigtig: Dette apparat ma kun opbevares indenders.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
veerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedszenkes i
vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger vaeske ind i
enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende
veesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Maskinen er beregnet til afsugning af normalt tilsmudsede,
tarre overflader.

Produktet egner sig udelukkende til brug i hjemmet.

Maskinen er beregnet til opsugning af ikke-giftige
stevpartikler.

Maskinen er ikke beregnet til opsugning af veeske.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre
formal end foreskrevet.

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i laengere tid,
efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt.
Undga direkte sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier
skal holdes rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige
batterier oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sé lang levetid som muligt skal batterierne
tages ud af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares laengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i tarre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. maned.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af
farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse
af lokale, nationale og internationale regler og
bestemmelser.

» Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden
yderligere krav.

« Den kommercielle transport af lithium-batterier ved
speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af
farligt gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma
kun udferes af tilsvarende treenede personer. Den
samlede proces skal folges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

» Sgrg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at
forhindre kortslutninger.

e JRAE

+ Sorg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for
emballagen.

+ Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke
transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbehgr og reservedele. Lad de
komponenter, hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet,
udskifte hos Atlas Copco service (se kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens
effektskilt, kan de rekvirere en reservedelstegning, ved
henvendelse til: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

tages ud.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet

Lees brugsanvisningen ngje far ibrugtagning.

ma ikke bortskaffes sammen med det
almindelige husholdningsaffald.

genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig
forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din
forhandler om genbrugsstationer og
indsamlingssteder til sadant affald.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier
skal indsamles seerskilt og afleveres hos en

Ror til at seette pa eller treekke af ma kun
drejes med uret!

m

Sugeeffekt

Stevbeholdervolumen

Sugekraft

Speaending

Jeevnstrom

Maskinen er kun egnet til indendersbrug,
maskinen ma ikke udseettes for regn..

E Europeeisk konformitetsmeerke

Britisk konformitetsmeerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke

DANSK
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ProduksSjoNSNUMMET.........ccooiiiiiieiiieiie e

Luftgjennomstremning
AirWatt
Sugekraft ..
Stevbeholderinn
Batterispenning
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (1,5 Ah ..
Vekt uten byttebatteri...........cccocviiiiiiiiiiis
Anbefalt omgivelsestemperatur under arbeid.....

Anbefalt omgivelsestemperatur under opplading ..
Anbefalte batterityper

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfere elektriske stot,
brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

A SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Sugeren ma ikke komme i naerheten av lettantennelige
gasser og stoffer.

Ikke rett dysen mot mennesker eller dyr

Syre, aceton og lgsemiddel kan forarsake etseskader pa
deler av sugeren.

Ved uhensiktsmessig bruk, ukyndig betjening eller
reparasjon bortfaller alle garantikrav ved eventuelle skader.

Ma ikke brukes til oppsuging av helsefarlig stov.
Ta ut vekselbatteriet fer du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. AEG tilbyr en miljgriktig deponering av
gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med
metallgjenstander (kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet GBS skal kun lades med lader
av systemet GBS. |kke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan
det lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved
bergring med batteriveeske, vask umiddelbart med sape og
vann. Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundig i
rennende vann i minst 10 minutter. Oppsegk lege
umiddelbart.

Apparatet skal bare brukes av barn
over atte ar og personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental funksjonsevne eller
manglende erfaring og/eller
kunnskap dersom de er under
oppsyneller har fatt tilstrekkelig
oppleering i sikker bruk av
apparatet og har forstatt hvilke
farer som kan oppsta.

OBS!: Bruker skal undervises tilstrekkelig over anvendelsen
av apparatet!

OBS!: Dette apparatet er ikke egnet for & suge opp farlig
stov!

OBS!: Dette apparatet er bare egnet for tarr bruk.
OBS!: Dette apparatet er bare egnet for innenders bruk.
OBS!: Dette apparatet skal bare lagres innenders.
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Advarsel! For a unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma
det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i
vaesker og ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer inn
i apparatene eller batteriene. Korroderende og ledende
vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller
produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Produktet er konstruert for oppsuging av normalt
forurensede, terre overflater.

Produktet er kun egnet til husbruk.

Apparatet er egnet til & suge opp atoksisk stev.
Apparatet er ikke egnet til & suge opp veesker.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal
etterlades for bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets
kapasitet. Unnga oppvarming i sol eller ved varmeovner
(fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter
bruk.

For a sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse
etter oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tert ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten
uten reglementering.

« Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport
av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og
transport skal utelukkende gjennomfgres av personer som
har blitt skolert til dette. Hele prosessen skal felges opp av
fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

» Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

 Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram
og tilbake.

« Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov &
transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD

Bruk kun AEG tilbehgr og reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG
kundeservice (se brosjyre garanti’/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av
apparatet hos din kundeservice eller direkte hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany. Oppgi maskintype og det nummeret pa
typeskiltet.

SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Les ngye gjennom bruksanvisningen far
maskinen tas i bruk.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare
batterier skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og
oppladbare batterier skal samles separat og
leveres til miljgvennlig deponering hos en
avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet
eller hos din fagforhandler hvor det finnes
recycling bedrifter og oppsamlingssteder.

Ror til & sette pa eller trekke av ma alltid vris
medurs!

Sugeeffekt

Stevbeholderinnhold

Apparatet er kun egnet for bruk innenders,
det ma ikke utsettes for regn.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

m Euroasiatisk samsvarsmerke

NORSK
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TEKNISKA DATA 18 V HANDDAMMSUGARE

ProduktionSNUMMET .........cooiiiiiiiiiiie e

Luftgenomstromnlng
AirWatt
Sugkraft...
Dammbehallarvolym
Batterispanning
Vikt enligt EPTA 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah).
Vikt utan vaxelbatteri...............ccooeiiiiinins
Rekommenderad omgivningstemperatur vid arbete:.
Rekommenderad omgivningstemperatur vid uppladdning:

Rekommenderade batterityper............ccocceiiieiiiinieiieeeeeeeen,

E VARNING! Lés all sidkerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida
bruk.

A SAKERHETSUTRUSTNING

Maskinen far inte anvandas i narheten av brannbara gaser
eller vatskor.

Rikta in munstycket mot personer eller djur

Syror, aceton och I6sningsmedel kan frata pa maskinens
delar.

Vi tar inget ansvar for skador som uppkommer pa grund av
att maskinen har demonterats, anvants eller reparerats pa
ett icke fackmassigt satt.

Anvand inte fér uppsugning av halsofarligt damm.
Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till AEG Tools
for atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

System GBS batterier laddas endast i System GBS laddare.
Ladda inte batterier fran andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivétska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid
beréring med batterivatska tvitta genast av med vatten
och tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10
minuter och kontakta genast ldakare.

Barn under 8 ar och personer med
begransad fysisk, sensorisk eller
mental fardighet eller som saknar
erfarenhet eller kunskaper far bara
anvanda enheten under
Overinseende av nagon eller om
de far lara sig hur man anvander
enheten sakert och vilka risker

som finns.

VARNING: Den som anvander apparaten ska i detalj
informeras om funktionen och om eventuella faror och
risker!

VARNING: Denna apparat far inte anvandas till att suga upp
farligt damm!

VARNING: Denna apparat far endast anvandas under torra
forhallanden.

OBSERVERA: Denna apparat ska endast anvandas
inomhus.
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OBESERVER: Denna apparat far endast forvaras inomhus.

Varning! Foér att undvika den fara fér brand, personskador
eller produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa
inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor
och se till att ingen vatska kan tréanga in i apparaterna eller
batterierna. Korroderande eller ledande vatskor, som
saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Maskinen ar dimensionerad for sugning av normalt
nedsmutsade torra ytor.

Produkten ar endast avsedd for hushallsméassig
anvandning.

Produkten ar avsedd for uppsugning av icke toxiskt damm.
Produkten ar inte avsedd for uppsugning av vatskor.
Maskinen far endast anvéandas for angiven tillampning.

BATTERIER

Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik
langre uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet
arrena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla
efter anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som mojligt bor laddningsbara
batterier avlagsnas fran laddaren nar de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier géller de lagliga foreskrifterna for
transport av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt
gallande lokala, nationella och internationella foreskrifter
och bestammelser.

» Konsumenter far transportera dessa batterier pa allméan
vag utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

Foér kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma géller emellertid bestdmmelserna for
transport av farligt gods pa vag. Endast personal som
kanner till alla tillampliga foreskrifter och bestammelser far
forbereda och genomfora transporten. Hela processen ska
foljas upp pa fackmassigt satt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av
batterier:

» Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for
att undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
forpackningen.

» Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller
ar skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Anvand endast AEG tillbehor och reservdelar. Reservdelar
vars utbyte ej beskrivs bytes bast av AEG auktoriserad
serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

f OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa
maskinen.

Lé&s instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Elektriska maskiner, batterier/
uppladdningsbara batterier och far inte
slangas tillsammans med de vanliga
hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara
batterier ka samlas separat och lamnas till en
avfallsstation fér miljovanlig avfallshantering.
Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforséljare var det
finns speciella avfallsstationer for elskrot.

Vrid ror alltid medurs nar du satter fast eller
drar av dem!

m

oo SRR

Sugeffekt

Dammbehallarvolym

Sugkraft

=

Spanning

Likstrom

Aggregatet ar endast lampad att anvandas
inomhus, Far ej utsattas for regn.

E Europeiskt konformitetsmarke

Britiskt konformitetsméarke

Ukrainskt konformitetsmarke

Euroasiatiskt konformitetsmarke
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TEKNISET ARVOT 18 V RIKKAIMURI BHSS18

TUOtANONUMETO ...t e

liman Iapikulku
AirWatt......
Imuvoima..
Pélysailion tilavuus
Akun jannite

Paino EPTA-menettelyn 01/2014mukaan (1,5 Ah ... 9,0 Ah).
Paino ilman vaihtoakun kera ................c..c.......
Suositeltu ympariston 1ampdtila tyon aikana ......
Suositeltu ympariston lampétila lataamisen aikana
Suositellut akkutyypit

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset ja
ohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlydnti
saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

A TURVALLISUUSOHJEET

Laitetta ei saa kayttaa syttyvien kaasujen tai aineiden
laheisyydessa.

Ala suuntaa suutinta ihmisiin tai eldimiin
Hapot, asetoni ja liuottimet voivat syovyttaa laitteen osia.

Jos poiketaan laitteen kayttdtarkoituksista, kaytetaan sita
epaasiallisesti tai sitd korjataan ammattitaidottomasti, emme
vastaa mahdollisista vahingoista.

Imuria ei saa kayttaa terveydelle vaarallisten polyjen
imuroimiseen.

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia
toimenpiteita.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. AEGIla on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja
varten ymparistdystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessa metalliesineiden
kanssa (oikosulkuvaara).

Kayta ainoastaan System GBS latauslaitetta System GBS
akkujen lataukseen. Ala kaytd muiden jarjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa
tai poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa .
Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen akkuhapon
kanssa on viipymatta pestava vedella ja saippualla. Silma,
johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella
vahintédan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymatta
hakeuduttava laakarin apuun.

Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta
tayttaneet lapset ja henkil t, joiden
fyysiset tai henkiset kyvyt ovat
rajoittuneet tai joilta puuttuu
kokemus ja/tai tieto laitteen kayt
sta, valvonnan alaisina tai kun
heita on opastettu laitteen kayt ssa
ja he ovat ymmartaneet laiteen

kayt n vaarat.

VAROITUS: Kayttajalle taytyy opettaa laitteen kayttd
riittdvan perusteellisesti!

VAROITUS: Tama laite ei sovellu vaarallisten pélyjen
imemiseen!

VAROITUS: Tama laite soveltuu kaytettavaksi vain
kuivaimuun.
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HUOMIO: Tata laitetta saa kayttaa vain sisatiloissa.
HUOMIO: Tata laitetta saa sailyttaa vain sisatiloissa.

Varoitus! Jotta valtetédan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala
koskaan upota tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan nesteité paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisdan. Syovyttavat tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja
lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Laite soveltuu tavallisessa maarin likaantuneiden, kuivien
pintojen imuun.

Tuote on tarkoitettu vain kotitalouskayttoon.

Laite soveltuu muiden kuin toksisten pdlyjen imemiseen.
Laite ei sovellu nesteiden imemiseen.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

AKKU

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen
kayttoa.

Yli 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee.
Valtathan akkujen sailyttamistad auringossa tai kuumissa
tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttoian saavuttamiseksi akut on ladattava
tayteen kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkéan elinajan takaamiseksi akut tulee
poistaa laturista lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettdessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Salyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden valein uudelleen.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen
paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja
saadoksia.

Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita
pitkin.

Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy
kuljettaa litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden
kuljetuksesta annettujen maaraysten mukaisesti.
Ainoastaan tdhan vastaavasti koulutetut henkilét saavat
suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse kuljetuksen.
Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

» Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty,
jotta valtetédan lyhytsulut.

» Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.
Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

HUOLTO

Kayta vain AEG:n lisélaitteita ja varaosia. Kayta
ammattitaitoisten AEG-huoltosopimusliikkeiden palveluja
muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen osien vaihdossa.
(esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdmaan laitteen
kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven numeron
seuraavasta osoitteesta: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen
tehtavia toimenpiteita.

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Séahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa
havittda yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitteet ja akut tulee keratéa erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen
ymparistoystavallistd havittamista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierratyspisteista ja kerayspaikoista.

Kierra pistoliitettavat putket aina
myo6tapaivaan kiinni tai irti!

Imuteho

Polysailion tilavuus

Imuvoima

Tasavirta

Tyokalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava
sateelta.

Euroopan sadnnénmukaisuusmerkki

Britannian sddnnénmukaisuusmerkki

o
€3
=

Ukrainan séannénmukaisuusmerkki

m Euraasian sdannénmukaisuusmerkki

SUOMI
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TEXNIKA ZTOIXEIA HAEKTPIKH ZKOYINA XEIPOZ 18 V

APIBHUOG TTOPOAYWYAG vttt sttt

chug uvappownong ......
XwpnTikGTNTO BOXEIOU OKOVNG.
Téon ymmaTapiag..........
Bdapog ouppwva pe n di
Bdpog xwpig avTaAAOKTIKY pTraTapia

JuvioTweVn Bepuokpacia TepIBAANOVTOG KaTd TNV Epyacia ...
ZuvioTwEVN Bepuokpaacia TTePIBAAAOVTOG KATd TN @OPTION .......
ZUVIOTWHEVO! TUTTOI GUCTUWPEUTWIV .envienieeanreesieeeieesineesseesieeanneas

E MPOZOXH! AlafdoTe OAeg TIG 0Bnyieg acpaAeiog Kai
TIG 03nyieg XPAOEWG. AUEAEIEG KATA TNV TAPNGN TWV
TTPOEIBOTTOINTIKWY UTTOJEIGEWY UTTOPET va TTPOKAAEoOUV
nAekTpottAngia, kivduvo Trupkayidg ri/kai coBapoug
TPAUHATIOPOUG.

®ulagre OAeg TIG TTPOEIBOTTOINTIKEG UTTOBEIEIS KOl
odnyieg yia kaBe peAAovTikn XpAon.

A EIAIKES YNOAEIZEIZ AZOAAEIAS

H ouokeur| dev eITPETTETAI VA XPNOIUOTIOINBEI KOVTa O€
€UPAEKTO AEPIa 1) EUPAEKTEG OUTIEG.

Mnv oTpé@eTe TO OKPOPUGIO TTAVW OE avOpwWTTOUG A {Wa.
0O&£g, aoeTdv kal DIGAUTEG PHTTOPOUV Va EXOUV KOUGTIKN
ETMIOPACN ETTI TWV TUNUATWY TNG CUCKEUAG.

2€ TTEPITITWON XPrONG TNG CUOKEUAG YIa GANO OKOTTO OKTOG
aTTé auTdV yIa TOV OTT0IO TTPOOPICETAl, 1) OE TTEPITITWON W
0pBRG XPAONG 1 ETMIOKEUNG, dev avaAauBdvoupe kayia
€UBUVN VIO EVOEXOUEVEG CNMIEG.

Mnv xpnoIPOTIOIEITE yia TNV aTTopPAPNON OKOVWY TTOU Eival
ETTIKIVOUVEG yIa TNV UyEia.

Mpiv a1é KGBE epyaagia aTn PNXavr) aQAIPEiTe TNV
QAVTOAAGKTIKA UTTaTapia.

MnV TTETATE TIG PETAXEIPIOUEVEG AVTAANAKTIKEG PTTATAPIEG
OTN QWTIA ] OTA OIKIOKA aTroppippaTa. H AEG Tpoo@épel
Mo aTréoupaon TwV TTAAIWY AVTOAAGKTIKWY YTTATOPIWY
oUPPWVa PE TOUG KAVOVEG TTpoOTaadiag Tou TTEPIBAAAOVTOG,
PWTNOTE TTAPAKAAW OXETIKA OTO €10IKO KATAOTNHA TTWANGNG.

Mnv atroBnkeUeTe TIG AVTOAAAKTIKEG PTTOTAPIEG POdi PE
HETOANIKG avTIKEipeva (KivOUVOG BPaXUKUKAWHATOG).

®opriCete TIG AVTAANAKTIKEG PTTATApiES TOU OUCTAATOG GBS
uoévo HE (pOpTIGTSg Tou cucTr]pc(Tog GBS. Mn gopriCete
uTrartapieg ammd GAAa cuoTrpaTa.

Orav uttdpxel utrePPBOAIKA KaTatrévnon fj uwnAn
Beppokpacia pTropei va Tpégel uypd pTratapiag armo Tig
XOAOOUEVEG ETTAVAPOPTICOUEVEG PTTATAPIEG. AV EPBETE OE
£TTAPN) PE UYPOS PTTaTOPIag va TTAUBATE OPECWG PE VEPO KOl
oaTmoUlvl. Zg TEPITITWAON ETTAPAG PE Ta JATIA VO TTAUBATE
OX0AaOTIKG yia TOUAGXIGTOV 10 AETTTA KaI VO avadnTAOETE
apéowg éva yiaTpo.

H ouokeun utropei va
xpnoigotroinBei atd maidid atod 8
XPOVWYV Kal TTavw Kal atrd atoua
ME MEIWPEVEG OWHATIKEG,
a1o00nTAPIES 1) dIAVONTIKEG
IKavOTNTEG EAAEIYN euTTEipiag kai /
N YVWOEWYV, OTav ETTITNPOUVTAI N
EXOUV EVNUEPWOET OXETIKA PE TNV
ao@AAr Xpron TNG CUOKEUNG Kal
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€XOUV KATOVONOEI TOUG UTTAPXOVTEG

KaTtd Tn xpron Kivouvoug.

MPOZOXH: O xpnoTng TTPETTEl VO EVNHEPWOET ETTAPKWG yIa
ToV TPATIO XPrONG TNG CUCKEUNG.

MPOZOXH: AuTr n ocuokeur| dev gival KaTGAANAN yia TNV
avappdenaon ETTIKIVOUVWY GKOVWV.

MPOZOXH: AuTtr) n ouokeun €ival KATAGAANAN pévo yia
XPAon KATw a1ré EnpéG OUVONKEG.

MNPOZOXH: AuTr| n cuokeur gival KAaTGAANAn poévo yia
EOWTEPIKN XPAoN.

MPOZOXH: AuTr) N CUOKEUR ETTITPETTETAI VO OTTOBONKEUTET
uOVO O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.

Mpogidotroinon! lNa va amorpémeral Tov Kivouvo
TTUPKAYIAG ASYw BPaXUKUKAWHATOG, TPAUPATIOHOUG 1) {NpIEg
ToU Trp0|OVTog, va un Bu@lCETs TO £pYaAEiO, TOV AVTOAAGKTIKO
OUCOWPEUTA A TN OUCKEUR QOPTIONG O€ UYPA Kal Va
PPOVTICETE, WOTE Va P BIEICOUOUV UYPA OTIG CUOKEUEG KOl
TOUG OUCOWPEUTEG. AIABPWTIKEG ) AYWYINEG UYPEG OUTIEG,
OTTWG aAATOVEPO, OPICUEVEG XNUIKEG OUTIEG KAl AEUKAVTIKA A
TIPOIGVTA TTOU TTEPIEXOUV AEUKQVTIKA, UTTOPEi va
TIPOKaAéo0UV BPaxUKUKAwA.

XPHZH ZYM®QNA ME TO 2KOMO NPOOPIZMOY

H ouokeun éxel oxedlaoTei yia Tn guAoyn okévng atmoé
«KAVOVIKGA AEPWHEVEGY», OTEYVEG ETTIQAVEIEG.

To poidv evdeikvuTal HOVO yia TNV OIKIOKK XPAoN.

H ouokeun evaeikvuTtal yia TNV avappd@nan un TogIKAG
oKovnG.

H ouokeun dev evdeikvuTtal yia TNV avappo@nan uypwv.

AuTr| n cuCKeUR emTPETETAI Va XpNOIUOTIOINBE] uévo
oUPPWVA PE TOV aVaPEPOPEVO TKOTIO TTPOOPITHOU.

BB

MMNATAPIEZ

ETrava@opTigeTe TIG avTOAAAKTIKEG UTTOTAPIEG TTOU BEV EXOUV
XPrO1HOTIOINGEI yia HEYOAUTEPO XPOVIKO BIGOTNUA TIPIV TN
Xenon.

Mia Beppokpacia TTévw atrd 50°C peiwver TV 16X0 TNG
avTaAAGKTIKAG PTTaTapiag. ATro@elyeTe T Bépuavon yia
peyaAUTEPO XPoVIKS dIGaTNUa aTTd TOV AAIO 1| TIG CUOKEUEG
Béppavang.

AlaTnpEiTe TIG ETTAPEG OUVOETNG OTO POPTIOTH KAI OTNV
QAvTOAAGKTIKA PTTaTopia KaBapeEg.

MNa pia dpioTtn didpkeia {wWAG TTPETTEI JETG TN XProN Ol
JTTaTapieg va @opTIoTOUV TTARPWG.

Ma pia katd 1o duvaTtév peydAn dIdpKeIa WG Ol UTTATAPIES
META TN @OPTION 0PeiAoUV va apaipeBoUv aTro TO YOPTIOTH.
Ma v armobrikeuon Tng prarapiag yia didoTnua
HEYOAUTEPO TwV 30 NUEPWV:

ATT0BNnKeUETE TN pTTaTapia TTEP. aToug 27°C o€ OTEYVO XWPO.
ATroBnkeUeTe TN pratapia mep. o1o 30%-50% NG
KOTAOTAONG POPTIONG

KdBe 6 priveg QopTiCeTe €K VEOU TN pTTaTApPIa.

META®OPA TON MIMATAPIQN IONTQN AIGIOY

O1 pymratapieg 16vTwy AIBiou UTTOKEIVTaI OTIG ATTAITAOEIG TWV
VOUIKWV OIaTAEEWY yIa TNV PETOPOPA ETTIKIVOUVWV
EUTTOPEUPATWV.

H pETOQOPE TETOIWV PTTATAPIWY TTPETTEI VO TTPAYATOTTOIEITOI
TNPWVTAG TOUG TOTTIKOUG, £BVIKOUG Kal SIEBVAG kavoviopoUg
KQI TIG QVTIOTOIXEG OIATALEIG.

EmiTpémmeTal n peETa@opd TETOIWV PUTTATAPIWY OTO OpdHO
XWPIG TTEPAITEPW ATTAITACEIG.

H epmopikA yeTa@opd pTratapiwy 16vTwy AIBiou atrd
ETAIPEIEG PETAPOPWV UTTOKEITAI OTIG ATTAITAOEIG TWV
VOUIKWV JIATAGEWY yIa TNV PETAQOPA ETTIKIVOUVWY
epTTOPEUPATWY. OI TTPOETOINACIEG OTTOOTOANG Kal N
METAPOPA TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATTOKAEIOTIKG OTTO €I0IKA
ekTTaideupéva TpdowTra. H ouvoAikn diadikacia
ouvodeUeTal OTTO ECEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

Katd tn petagpopd pratapiwv 16viwy AiBiou TTpETTel va
TIPOCEXETE TA £GAG:

» OpovTioTE TA ONUEIR ETTAPWY VO EiVal TIPOCTATEUUEVA Kal
HOVWHEVA WOTE VA aTroPeuXBoUv BpaxUKUKAWUATA.

* MpooégTe TO TTOKETO PTTATAPIWY Va gival oTaBepd péoa atn
ouoKeuaaoia kail va pn yYAIoTpd.

* H petagopd pmatapiwyv TTou TTapouaiadouv @BopEg A
BI0PPOEG OEV ETTITPETTETA.

MNa mepIoadTepeg TTANPOPOpPiEg aTTeuBUVBEITE OTNV ETAIPEIT

HETAPOPWV.

ZYNTHPHZH

XpnonuoTrolgite uovo e§apTAATA KOl avTAAAOKTIKG TNG
AEG. Avabéote Tnv aAlayr| Twv a&qpmpo’nwv, TWV OTIOIWV N
QVTIKATAOTOON DV £XEI TIEPIYPOPEL, ' Eva KEVTPO TEPRIG TNG
AEG (1mpooéTe 1O gyXelpidio Eyyunon/Aieubivoeig
€EUTINPETNONG TTEAQTWV).

Ortav xpelddetal, uTropeite va {nTrioeTe £va oxédIo
OuUVapPOAGYNONG TNG OUOKEUNG, divovTag Tov TUTTO TNG
HUNXaVAG Kal apiBud oTnv Tvakida IoX00g, atrd To KEVTPO
a€pPIg R atreuBeiag ato T @ippa Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

NPOZOXH! MPOEIAOMOIHXZH! KINAYNOZ!

Mpiv atmd KGBEe epyaaia aTn PNXavr) aQaIPEiTe
TNV avTaAAGKTIKN PTTaTapia.

MapakaAw diaBdoTe oXoAACTIKA TIG 0dNYieg
Xpnong mpiv atréd TNV £vapgn Aeimoupyiag.

HAEKTPIKG pnxavruaTa, pTrartapieg/
OUOOWPEUTEG BEV ETTITPETTETAI VO
QATTOPPITTITOVTOI Jadi JE TA OIKIOKA
aToppiypara.

HAEKTPIKA PnyavAPATa KAl GUOCCWPEUTEG
gUAéyovTal {eXxwpPIaTA Kal TTapadidovTal
TTPOG AVOKUKAWGT PE TPOTTO PIAIKG TTPOG TO
nsple)\)\ov ae eTmixeipnon emegepyaaiag
QTTOPPIUHATWY.

EvnpepwBeite amo Tig ToTMIKEG UTINPETIES 1)
a1rd €IBIKEUPEVOUG EPUTTOPOUG OXETIKG PE
KEVTPO avaKUKAWGNG Kal GUAAOYAG
ATTOPPIUKATWY.

MNa Tnv ToTroB£TNON 1) APAipECN TWV CWARVWV
Va TTEPIOTPEPETE TTAVTA TTPOG Ta JeIG!

m

‘Oykog pong aépa el0aywyng

XwpnTikOTNTO do)EIOU OKOVNG

Fy loxug avappognaong

Tdaon

Zuvexég pelpa

H ouokeun gival katdAAnAn yia xpAon pévo
€ E0WTEPIKOUG XWPOUG, PNV eKBETETE TN
OuUoKeun atn Bpoxn.

EupwTraiké orfpa moTotnTag

Bpetaviké ofpa moTéTnTag

QOukpaviké orpa ToTOTNTAG

EupaoiaTtiké ofjpa moTétnTag
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TEKNIK VERILER 18 V EL SUPURGESI

Uretim NUMAIAS|..........coooveeeeeecececceeeeceeeeeeae e

Hava akis hizi
Air Watt.....
Emis glic
Toz haznesi kapasites
Pilin voltaji ..........ccccovecveernnne

Agirhgi ise EPTA-Uretici 01/2014'e gore (1,5 Ah ... 9,0 Ah)
Degisken sebeke aki ...........cccooveeiiiiicniiiiniennen.
Calisma sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi ..
Depolama sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi
Tavsiye edilen aku tipleri

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlarn
okuyunuz. Agiklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine
uyulmadigi takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
iizere saklayin.

A GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Bu alet alevlenebilir gaz ve benzeri malzemelerin yakininda
kullanilamaz.

Nozulu insanlar veya hayvanlar lzerine tutmayiniz

Asitler, aseton veya ¢ozlicli maddeler aletin pargalarinda
hasara neden olabilir.

Alet baska amaglarla kullanilirsa, usuliine uygun
kullaniimazsa veya onarimlar yetkili servislerde
yaptiriimazsa olasi hasarlar i¢in sorumluluk alinmaz .

Bu aleti sagliga zararli tozlarin emdirilmesinde kullanmayin.

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartus akuyl
cikarin.

Kullanilmig kartus akileri atese veya ev ¢oplerine atmayin.
AEG, kartus akilerin gevreye zarar vermeyecek bicimde
tasfiye edilmesine olanak saglayan hizmet sunar; Ittfen bu
konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus aklleri metal parga veya esyalarla birlikte
saklamayin (kisa devre tehlikesi).

GBS sistemli kartus akdleri sadece GBS sistemli sarj
cihazlari ile sarj edin. Bagka sistemli akuleri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya asiri 1Isinma sonucu hasar géren kartus
akullerden batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile
temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya
sivisi goziiniize kagacak olursa en azindan 10 dakika
yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime bagvurun.

Bu cihaz 8 yasindan kiguk
cocuklar, sinirh fiziksel, zihinsel ve
duygusal yeteneklere sahip kigiler
ve eksik tecrlbe veya bilgi sahibi
kisiler tarafindan ancak sorumlu bir
kisinin denetimi altinda olmalari
veya kendilerine cihazin guvenli
kullanimi ve ortaya ¢ikabilecek
tehlikeler hakkinda bilgi verilmig

olmasi durumunda kullanilabilir.

IKAZ: Kullaniciya cihazin kullanimi hakkinda yeterli bilgi
verilmelidir!

IKAZ: Bu cihaz tehlikeli tozlarin emdirilmesi igin uygun
degildir!
IKAZ: Bu cihaz sadece kuru temizlik isleri igin uygundur.

BHSS18
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DIKKAT: Bu cihaz sadece i¢ mekanlarda kullaniimaya
uygundur.

DIKKAT: Bu cihaz sadece i¢ mekanlarda muhafaza
edilebilir.

Uyan! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma
veya Uriin hasarlari tehlikesini 6nlemek igin aleti, glic
paketini veya sarj cihazini asla sivilarin icine daldirmayiniz
ve cihazlarin ve pillerin icine sivi girmesini énleyiniz. Tuzlu
su, belirli kimyasallar, ajartici madde veya agartici madde
iceren Urlnler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir.

KULLANIM

Bu cihaz normal derecede kirli, kuru yiizeylerin
temizlenmesi icin tasarlanmstir.

Uriin sadece ev kullanimi igin uygundur.

Bu alet toksik madde icermeyen tozlarin gekilmesi igin
uygundur.

Bu alet sivilarin gekilmesi icin uygun degildir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak
kullanilabilir.

Uzun siire kullanim digi kalmis kartus akuleri kullanmadan
once sarj edin.

50°C uzerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini
disurdr. Akunidn giines 1191 veya mekan sicakligi altinda
uzun slre Isinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akideki baglanti kontaklarini temiz
tutun.

Akulnin dmrinin mikemmel bir sekilde uzun olmasi igin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi igin akilerin
yukleme yapildiktan sonra doldurma cihazindan
uzaklastiriimasi gerekir.

Akunun 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:
Akuyl takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Akuyl yikleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak
depolayin.

Akuyl her 6 ay yeniden doldurun.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagsimaciligi hakkindaki
yasal hikumler tabidir.

Bu piller, bolgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve
hikimlere uyularak tagsinmak zorundadir.

« Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tasiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari
tasimaciligi icin tehlikeli madde tagimaciliginin hikiimleri
gegcerlidir. Sevk hazirlidi ve tagima sadece ilgili egitimi
gormus personel tarafindan gerceklestirilebilir. Bitlin
slireg uzmanca bir refakatgilik altinda gergeklestiriimek
zorundadir.

Pillerin taginmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat
edilmesi gerekmektedir:

* Kisa devre olugsmasini 6nlemek icin kontaklarin korunmus
ve izole edilmis olmasini sadlayiniz.

« Pil paketinin ambalaji icinde kaymamasina dikkat ediniz.

* Hasarli veya akmisg pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler i¢in nakliye sirketinize bagvurunuz.

Sadece AEG aksesuarini ve yedek pargalarini kullanin.
Degistiriimesi agiklanmamis olan pargalari bir AEG musteri
servisinde degistirin (Garanti brosuriine ve musteri servisi
adreslerine dikkat edin).

Gerektigi takdirde aletin daginik goériiniis semasi, alet tipinin
ve tip etiketi lzerindeki sayinin bildiriimesi koguluyla musteri
servisinden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden istenebilir.

SEMBOLLER

f DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce
kartus akuiyU gikarin.

Lutfen aleti calistirmadan énce kullanma
kilavuzunu dikkatli bicimde okuyun.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akulerin evsel
atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.
Elektrikli cihazlar ve akiler ayrilarak
biriktiriimeli ve gevreye zarar vermeden
bertaraf edilmeleri igin bir atik degerlendirme
tesisine goturilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri
donusum tesisleri ve atik toplama
merkezlerinin yerlerini danisiniz.

Takma ve ¢ikartmaya uygun borulari daima
saat yonlinde geviriniz.

1@

Hava akis hacmi

Toz haznesi kapasitesi

Emis guci

\V4 Voltaj

Dogru akim

Bu alet sadece kapali mekéanlarda
kullaniimaya uygundur, yagmur altinda
birakmayin

Avrupa uyumluluk isareti

/m

Britanya uyumluluk isareti

ey JRAE

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti
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TECHNICKA DATA

Pratok vzduchu
Air Watt.........
Nasavaci sila.........

Objem nadoby na zachytavani prachu..
Napéti baterie
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (1,5 Ah ..

Doporucena okolni teplota pfi praci.
Doporucena okolni teplota pfi nabijeni..
Doporucené typy akumulatort

E UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpecnostni
pokyny a navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokyn mohou mit za nasledek uder
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

A SPECIALNI BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Stroj se nesmi pouzivat v blizkosti hoflavych plynl a jinych
latek.

Tryskou nemifte na lidi nebo zvifata
Kyseliny, acetén ¢i fedidla by mohly stroj naleptat.

Zaruka se neprebira vznikne-li $koda pfi chybném a nebo
nepfiméreném pouzivani nebo neodbornou opravou.

Nepouzivat pro odsavani zdravi $kodlivych pracha.

PFed zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku
vyjmout vyménny akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
AEG nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lanku, ptejte se u
vaseho obchodnika s naradim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty,
nebezpedi zkratu.

Akumulator systému GBS nabijejte pouze nabijeckou
systému GBS. Nenabijejte akumulatory jinych systéma.

PFi extrémni zatézi &i vysoké teploté mGze z akumulatoru
vytékat kapalina. PFi zasazZeni touto kapalinou okamzité
zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni o¢i
okamzité dukladné po dobu alespori 10min.omyvat a
neodkladné vyhledat Iékare.

Pristroj sméji pouzivat déti starsi
nez 8 let a osoby se snizenymi
psychickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a / nebo
védomosti jen tehdy, pokud jsou
pod dohledem nebo jestlize byly
pouceny o bezpeCném pouzivani
pristroje a jestli pochopily
nebezpedi, ktera z toho vyplyvaiji.
Zg&%\l‘ﬁggoﬁzivatel musi byt dostate¢né informovan o

VAROVANI: Tento pfistroj neni vhodny pro nasavani
nebezpecnych druhl prachu!

VAROVAN:I: Tento pfistroj je vhodny pouze pro pouZiti za
sucha.

POZOR: Tento pfistroj je vhodny pouze pro pouZziti ve
vnitfnich prostorech.

42 CESKY
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POZOR: Tento pfistroj smi byt uskladnény pouze ve
vnitfnich prostorech.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zpusobeného
zkratem, poranénim nebo po$kozenim vyrobku, neponofujte
nafadi, vyménnou baterii nebo nabije¢ku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulator nevnikly Zadné
tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana
voda, urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky,
které obsahuji bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.

losLasT vz
Zafizeni je uréeno na vysavani bézné znecisténych suchych
povrchu.

Vyrobek je vhodny jen pro pouziti v domacnostech.
Zafizeni je vhodné na vysavani netoxického prachu.

Zafizeni neni vhodné na vysavani kapalin.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouzitim
znovu nabit.

Teplota pfes 50°C sniZuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed
dlouhym pfehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti piné
dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po
nabiti vyjmout z nabijecky.

PFi skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni
pod pfepravu nebezpeéného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim
lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpist a
ustanoveni.

* Spotiebitelé mohou tyto baterie bez problému prepravovat
po komunikacich.

» Komeréni preprava lithium-iontovych baterii
prostifednictvim prepravnich firem podléha ustanovenim o
prepravé nebezpecného nakladu. Pfipravu k
vyexpedovani a samotnou prepravu sméji vykonavat jen
prislusné vyskolené osoby. Na cely proces se musi
odborné dohlizet.

Pfi pfepraveé baterii je tfeba dodrzovat nasledujici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkratdm.

» Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni
nemohl sesmeknout.

« Poskozené a vyteklé baterie se nesméji pfepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni
firmu.

UDRZBA

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi AEG. Dily,
jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte vyménit

v odborném servisu AEG. (Viz zaruéni list.)

P¥i potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte
informaci o typu a &isle pfimo servis a nebo vyrobce,

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

2 POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pfed zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte
navod k pouzivani.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se
nesmi likvidovat spole¢né s odpadem z
domacnosti.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je
tfreba sbirat oddélené a odevzdat je v
recyklaénim podniku na ekologickou likvidaci.
Na mistnich uradech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a sbérné dvory.

Trubky kvili nasazeni nebo stahnuti vzdy
oto¢te po sméru hodinovych rucicek!

Saci vykon

- Objem nadoby na zachytavani prachu
Nasavaci sila

o
=

Stejnosmérny proud

Zafizeni Ize pouzivat jen ve vnitfnich
prostorach, nepouzivat v desti.

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE

Prietok vzduchu
Air Watt...........
Nasavacia sila

Objem nadoby na zachytavanie prachu
Napatie batérie

Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)'
HMOtNOoSt bez aku ...........ccoceciiiiiiiiii s

Odporucana okolita teplota pri praci
Odporucana okolita teplota pri nabijani.
Odporucané typy akupaku

E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpeénostné
pokyny a navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom texte
mbzZe mat za nasledok zasah elektrickym pradom, sposobit
poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

A SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vznietivych plynov a
latok.

Dyzou nemierte na [udi alebo zvierata

Kyseliny, acetén a rozpUstadla moézu pristrojové Casti
naleptat.

Pri pouziti na iné ucely, nespravnej obsluhe alebo
neodbornej oprave, sa zaruka na pripadné Skody
nevztahuje.

Nepouzivat na odsavanie $kodlivych prachov pre zdravie.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator
vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohna
alebo medzi domovy odpad. AEG ponuka likvidaciu starych
vymennych akumulatorov, ktora je v sulade s ochranou
zivotného prostredia; informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi
predmentmi (nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému GBS nabijat len nabijacimi
zariadeniami systému GBS. Akumulatory inych systémov
tymto zariadenim nenabijat’ .

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze
dojst’ k vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného
vymenného akumulatora. Ak dojte ku kontaktu pokozky s
roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa
roztok dostane do oci, okamzite ich d6kladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Pristroj smu pouzivat deti starSie
ako 8 rokov a osoby so znizenymi
psychickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a / alebo
vedomosti len vtedy, pokial su pod
dohladom alebo ak boli pouceni o
bezpe€nom pouzivani pristroja a
ak pochopili nebezpecenstva z
toho vyplyvajuce.

VYSTRAHA: Pouzivatel musi byt dostatoéne informovany o
pouziti pristrojal

RUCNY VYSAVAC 18 V
VYIobNé CiSlO.......ccuiiiiiiiiiiiic e
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VYSTRAHA: Tento pristroj nie je vhodny na nasavanie
nebezpeénych druhov prachu!

VYSTRAHA: Tento pristroj je vhodny iba na pouzitie za
sucha.

POZOR: Tento pristroj je vhodny iba na pouzitie vo
vnutornych priestoroch.

POZOR: Tento pristroj smie byt uskladneny iba vo
vnutornych priestoroch.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poZiaru
spOsobeného skratom, poraneniam alebo poSkodeniam
vyrobku, neponarajte naradie, vymennu batériu alebo
nabijac¢ku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni
a akumulatorov nevnikli Ziadne tekutiny. Korodujuce alebo
vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikalie a
bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo,
mbézu sposobit’ skrat.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Zariadenie je ur¢ené na vysavanie bezne znecistenych
suchych povrchov.

Vyrobok je vhodny len na pouzitie v domacnostiach.
Zariadenie je vhodné na vysavanie netoxického prachu.
Zariadenie nie je vhodné na vysavanie kvapalin.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi
predpismi.

AKUMULATORY

DIh$i €as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim
dobit.

Teplota vysSia ako 50°C zniZuje vykon vymenného
akumulatora. Zabrarite dlhSiemu ohriatiu sinkom alebo
karenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom
akumulatore udrZovat Cisté.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti
plne dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po
nabiti vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dlhsiu nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-ionové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju
pod prepravu nebezpe¢ného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat' s dodrziavanim
lokalnych, vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a
ustanoveni.

* Spotrebitelia mézu tieto batérie bez problémov
prepravovat po cestach.

» Komer¢na preprava litiovo-iénovych batérii
prostrednictvom Spedi€nych firiem podlieha ustanoveniam
o preprave nebezpecného nakladu. Pripravu k
vyexpedovaniu a samotnu prepravu smu vykonavat iba
adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musi
odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrziavat’ nasledovné:

« Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby
sa zamedzilo skratom.

» Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia
nemohol zoSmyknut.

» Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Fvéli dal$im informaciam sa obratte na vasu Spedi¢nu

irmu.

UDRZBA

Pouzivat len AEG prislusenstvo a nahradné diely. Suciastky
bez navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG
zakaznickych centier (vid brozuru Zaruka/Adresy
zéakaznickych centier).

Pri udani typu stroja a ¢isla nachadzajluceho sa na $titku da
sa v pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja
od vasho zakaznickeho centra alebo priamo v Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa
nesmu likvidovat spolu s odpadom z
domacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory
treba zbierat oddelene a odovzdat ich v
recyklatnom podniku na ekologicku likvidaciu.
Na miestnych uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberné dvory.

Trubky kvéli nasadeniu alebo stiahnutiu vzdy
otocte v smere hodinovych ruciciek!

m

Saci vykon

Objem nadoby na zachytavanie prachu

Nasavacia sila

<

Napatie

Jednosmerny prud

Pristroj je uréeny na pouzitie v krytych
priestoroch, pristroj nevystavujte dazdu.

Znacka zhody v Eurépe

/m

Znacka shody v Britanii

e JRAE

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie
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DANE TECHNICZNE ODKURZACZ RECZNY 18V

NUmer ProdukCyjNY.......c.coveeiiiiieieie e

Wskaznik przeptywu pOW|etrza
moc ssania
odsysanie
Pojemnosé Zbiornika na pyt
Napigcie akumulatora
Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)
Ciezar bez akumulatorem............cccceviieiiinnienns
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie pracy..
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie fadowania..

Zalecane rodzaje akumulatora .............ccceeiiieeieniieenieeeeee

E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Biedy
w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pragdem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

A INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Urzadzenia nie wolno uzywac¢ w poblizu gazéw lub innych
substancji palnych.

Nie kierowa¢ dyszy na ludzi lub na zwierzeta.

Kwasy, aceton i rozpuszczalniki moga powodowacé korozje
czesci urzadzenia.

W przypadku niewtasciwego uzytkowania, nieprawidtowej
pracy lub nieprofesjonalnych napraw nie przyjmujemy
odpowiedzialno$ci za zadne zaistniate szkody.

Nie zasysac pytdéw szkodliwych dla zdrowia.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyjg¢ wktadke akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani
traktowa¢ jako odpadéw domowych. AEG oferuje
ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatoréw.

Nie przechowywa¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami
metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu GBS nalezy tadowac¢ wytgcznie przy
pomocy fadowarek Systemu GBS. Nie tadowac¢ przy
pomocy tych tadowarek akumulatoréw innych systemow.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzié do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwac
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdécié sie natychmiast
0 pomoc medycznag.

Urzadzenie mogg obstugiwaé
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz
osoby z ograniczonymi zdol-
nosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umysto-wymi, a
takze osoby nie posiadajgce
wystarczajg-cego doswiadczenia i/
lub wiedzy, jesli pozostajg pod
nadzorem lub zostaty pouczone,
jak bez-piecznie obstugiwac
urzgdzenie i sg sSwiadome
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zwigzanego z tym

Niebezpieczenstwa.

OSTRZEZENIE: Uzytkownik winien posiada¢ dostateczng
wiedze na temat uzytkowania urzadzenia!

OSTRZEZENIE: Urzgdzenie nie jest przeznaczone do
zasysania niebezpiecznych pytow!

OSTRZEZENIE: Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie
do pracy na sucho.

UWAGA: Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do
uzytkowania w pomieszczeniach zamknietych.

UWAGA: Urzadzenie to moze by¢ przechowywane
wytgcznie w pomieszczeniach zamknigtych.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru,
obrazen lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie
wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora wymiennego ani
tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sig o to, aby do
urzadzen i akumulatoréw nie dostaty sie zadne ciecze.
Zwarcie spowodowa¢ mogg korodujgce lub przewodzgce
ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i
wybielacze lub produkty zawierajgce wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Urzgdzenie przeznaczone jest do odkurzania lekko
zabrudzonych, suchych powierzchni.

Produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.

Urzgdzenie jest przystosowane do odkurzania
nietoksycznych pytow.

Urzadzenie nie jest przystosowane do odkurzania ptynow.

Produkt mozna uzytkowaé wytacznie zgodnie z jego
normalnym przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktore nie byty przez dtuzszy czas uzytkowane,
nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiggow
wkiadki akumulatorowej. Unika¢ dtugotrwatego wystawienia
na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy
utrzymywaé w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po
uzyciu nalezy natadowac do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dtugiej zywotnosci akumulatory
nalezy wyjgc¢ z tadowarki po ich natadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatoréw dtuzej anizeli 30
dni:

Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok.
27°C.

Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesigcy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym
przepisom dotyczgcym transportu towaréw
niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sie przy
przestrzeganiu lokalnych, krajowych i miedzynarodowych
rozporzgdzen i przepisow.

+ Odbiorcom nie wolno transportowa¢ tych akumulatoréw
po drogach ot tak po prostu.

Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych
przez przedsigbiorstwa spedycyjne podlega przepisom
dotyczgcym transportu towaréw niebezpiecznych.
Przygotowania do wysytki oraz transport moga by¢
wykonywane wylgcznie przez odpowiednio przeszkolone
osoby. Catly proces winien odbywac¢ sie pod fachowym
nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzegac¢
nastepujacych punktow:

+ Celem uniknigcia zwar¢ nalezy upewnic sig, ze zestyki s
zabezpieczone i zaizolowane.

* Zwracac uwage na to, aby zespot akumulatoréw nie mogt
sig przemieszcza¢ we wnetrzu opakowania.

* Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub
z wyciekajgcym z elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazdwek nalezy zwréci¢ sie do
swojego przedsiebiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowac wytgcznie wyposazenie dodatkowe i
czesci zamienne AEG. W przypadku koniecznosci wymiany
czesci, dla ktérych nie podano opisu, nalezy skontaktowac
sie z przedstawicielami serwisu AEG (patrz lista punktow
obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu
rozebranego. Przy zamawianiu nalezy poda¢ numer oraz
typ elektronarzedzia umieszczony na tabliczce
znamionowej. Zamoéwienia mozna dokona¢ albo u lokalnych
przedstawicieli serwisu, albo bezposrednio w Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorowa.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
zapoznac¢ sie uwaznie z trescig instrukcji.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory
nie moga by¢ usuwane razem z odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich
do odpadéw zgodnie z wymaganiami
$rodowiska naturalnego oddawa¢ do
przedsigbiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego
dostawcy.

Zdejmujgc lub zaktadajgc rury nalezy zawsze
obracac je w prawo!

m

Wydajnos$é przeptywu powietrza

Pojemnos¢ zbiornika na pyt

-

odsysanie

Napigcie

Prad staty

Urzgdzenie mozna stosowac tylko w
pomieszczeniach zamknigtych. Nie wystawia¢
na deszcz.

€ Europejski Certyfikat Zgodnosci

Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

e JRAE

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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MUSZAKI ADATOK 18 V-OS KEZI PORSZIVO

GYArtASI SZAM....couviiiiiiiii e

Légteljesitmény
AirWatt......
Szivéerd
Portartaly irtartaima..
Akkumulator fesziiltség
Suly a 01/2014EPTA- eljaras szerint (1,5Ah ... 9,0 Ah)
Suly halozati csereakkuval ...........cccooviieiiniinenns
Ajanlott kérnyezeti hémérséklet munkavegzesnel
Ajanlott kérnyezeti hdmérséklet toltésnél ..
Ajanlott akkutipusok

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast. A kdvetkezékben leirt el6irasok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizhdz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg
ezeket az eléirasokat.

A KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A gép hasznalata nem engedélyezett gyulékony gazok és
anyagok kozelében.

A favokat ne irdnyitsa emberekre vagy allatokra.
Savak, aceton és oldészerek megmarhatjak a gép részeit.

Helytelen vagy nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén,
vagy nem szakszer{ javitads esetén garancia megszinik.

Ne alkalmazzon elszivast egészségre karos porok esetén.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulatort ki
kell venni a készllékbdl.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi
szemétbe. Tajékozddjon a szakszer(i megsemmisités helyi
lehetéségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egyutt fém targyakkal.
(Rovidzarlat veszélye).

Az GBS elnevezésii rendszerhez tartozé akkumulatorokat
kizarélag a rendszerhez tartozo téltével toltse fel. Ne
hasznaljon mas rendszerbe tartozo tolt6t.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbdl extrém
terhelés alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav
a bérére kerul azonnal mossa meg szappanos vizzel.
Szembe kertllés esetén folydviz alatt tartsa a szemét
minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

A készuléket 8 év feletti gyerekek
és csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességu, ill.
tapasztalatlan személyek csak
fellgyelet mellett hasznalhatjak,
illetve akkor, ha megtanultak a
készulék biztonsagos hasznalatat
és megértették az ebbdl eredd

veszélyeket.

FIGYELMEZTETES: A felhasznalét megfelel6en
tajékoztatni kell a készllék hasznalatarol!
FIGYELMEZTETES: Ez a késziilék nem alkalmas
veszélyes porok felszivasara!

FIGYELMEZTETES: Ez a késziilék csak szarazon torténd
hasznalatra alkalmas.

FIGYELEM: Ez a készlilék csak beltéri hasznalatra
alkalmas.
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FIGYELEM: Ezt a késziiléket csak beltérben szabad tarolni.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tiz, sérllések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerlilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhet6 akkut vagy a toltékészuiléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak
folyadékok a készulékekbe és az akkukba. A korroziv
hatasu vagy vezetéképes folyadékok, mint pl. a sés viz,
bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehéritd tartalmua
termékek, rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A készlilék normal szennyezettségl, szaraz fellletek
porszivézasara hasznalhaté.

A termék csak haztartasi hasznalatra alkalmas.
A készlilék nem toxikus porok felszivasara alkalmas.
A készlilék nem alkalmas folyadékok felszivasara.

A késziiléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak
megfelelQen szabad hasznalni.

A hosszabb ideig Uzemen kivil [évé akkumulatort hasznalat
elétt ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti h6rmérsékletnél csokkenhet az akkumulator
teljesitménye. Kerilni kell a tulzottan meleg helyen vagy
napon térténé hosszabb idejl tarolast.

A t6ltd és az akkumulator csatlakozoéit mindig tisztan kell
tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az
akkukat teljesen fel kell télteni.

A lehetbleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltdltés utan
ki kell venni a toltékészulékbdl.

Az akku 30 napot meghalado6 tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, szaraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-o0s toltdttségi allapotban kell tarolni.
Az akkut 6 havonta ujra fel kell tolteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitdsara vonatkozé
torvényi rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitdsanak a helyi, orszagos és
nemzetkdzi elirasok és rendelkezések betartasa mellett
kell torténnie.

» Afogyaszték minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen
akkukat koézuton.

* Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali
kereskedelmi célu szallitdsara a veszélyes aruk
szallitasara vontakozo rendelkezések érvényesek. A
kiszallitas el6készitését és a szallitast kizarolag megfelelé
képzettségli személyek végezhetik. A teljes folyamatnak
szakmai felligyelet alatt kell térténnie.

A kovetkez6 pontokat kell figyelembe venni akkuk
szallitasakor:

* Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkeriilése érdekében az
érintkezOk védve és szigetelve legyenek.

» Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsuszni a
csomagolason beldl.

« Tilos sérilt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi utmutatasokeért forduljon szallitmanyozasi

vallalatdhoz.

KARBANTARTAS

Javitadshoz, karbantartashoz kizarélag AEG alkatrészeket és
tartozékokat szabad hasznalni. A készilék azon részeinek
cseréjét, amit a kezelési Gtmutaté nem engedélyez,
kizardlag a javitasra feljogositott markaszerviz végezheti.
(Lasd a szervizlistat)

Sziikség esetén a késziilékek robbantott abrajat - a
késziilék tipusa és azonositd szama alapjan a teriletileg
illetékes AEG markaszerviztél vagy kdzvetlenil a gyartotol
(Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Germany) lehet kérni.

SZIMBOLUMOK

f FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbdl.

Kérjuk alaposan olvassa el a tajékoztatot
miel6tt a gépet haszndlja.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt
artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzoket és akkukat
szelektiven kell gydjteni, és azokat
koérnyezetbarat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznosité tzemben kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy
szakkereskeddjénél tajékozodjon a
hulladékudvarokrol és gydjtéhelyekrdl.

A csovet felszereléshez vagy eltavolitdshoz
mindig az éramutato jarasaval egyezd iranyba
forgassal!

m

Szivoteljesitmény

Portartaly Grtartalma

W Szivoerd
\V4 Feszilltség
Egyenaram

A készllék kizardlag zart térben térténd
hasznalatra alkalmas és semmiképpen sem
szabad es6nek kitenni.

E Eurépai megfeleléségi jeldlés

Egyeslilt kirdlysagbeli megfeleléségi jellés

ooy SRR

Ukran megfelel6ségi jeldlés

Eurazsiai megfelel6ségi jeldlés
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TEHNICNI PODATK 18 V ROCNI SESALNIK PRAHU

Proizvodna Stevilka............cooiiiiieiiiiiece e

VpOJnost
Prostornina vsebnika za prah
Napetost baterije
Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (1,5 Ah ...
Teza brez izmenljivim akumulatorjem........
Priporo€ena temperatura okolice pri delu..
Priporo€ena temperatura okolice pri polnjenju
Priporoéene vrste akumulatorskih baterij

9,0 Ah).

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Napake zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar, pozar in/
ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

A SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Naprava se ne sme uporabljati v blizini vnetljivih plinov in
substanc.

Sobe ne usmerjajte proti ljudem ali Zivalim.
Kislina, aceton in topila lahko nagrizejo dele naprave.

Pri uporabi, ki ni v skladu z namembnostjo, nepravilnem
upravljanju ali nestrokovnem popravilu ne prevzemamo
nikakrsnega jamstva za morebitno Skodo.

Ne uporabljajte za sesanje zdravju Skodljivega prahu.
Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje
starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte
vaSega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi
predmeti (nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema v polnite samo s polnilnimi
aparati sistema GBS. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz
drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z
o¢mi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in
nemudoma obis¢ite zdravnika.

Napravo lahko uporabljajo otroci
od 8 leta starosti naprej in osebe z
omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi
ali mentalnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in / ali
znanj, v kolikor so nadzorovani ali
so bili glede varne uporabe
naprave pouceni in so razumeli iz

tega izhajajoCe nevarnosti.

OPOZORILO: Glede uporabe naprave mora biti uporabnik v
zadostni meri poucen!

OPOZORILO: Ta naprava ni primerna za sesanje
nevarnega prahu!

OPOZORILO: Ta naprava je primerna zgolj za suho
uporabo.
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POZOR: Ta naprava je zgolj primerna za uporabo v
notranjih prostorih.

POZOR: To napravo je dovoljeno shranjevati zgolj v
notranjih prostorih.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzrocene
nevarnosti pozara, poskodb ali okvar na proizvodu, orodja,
izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte
v tekoCine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin
v naprave in akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine,
kot so slana voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi,
ki le ta vsebujejo, lahko povzrogijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Naprava je namenjena za sesanje obicajno umazanih, suhih
povrsin.

Izdelek je primeren samo za domaco uporabo.

Izdelek je primeren za sesanje nestrupenega prahu.

Izdelek ni primeren za sesanje tekogin.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z
namembnostjo uporabiti samo za navede namene.

AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorije, ki jih daljSi €as niste uporabljali,
pred uporabo naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjSuje zmogljivost izmenljivega
akumulatorja. Izogibajte se daljSemu segrevanju zaradi
soncnih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljuéni kontakti na polnilnem aparatu
in izmenljivem akumulatorju &isti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po
uporabi do konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po
napolnitvi vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladi§¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
Akumulator skladisciti pri 27°C in na suhem.
Akumulator skladiSciti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrZzeni zakonskim dolo¢bam
transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢
lokalne, nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

Potro$niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo
po cesti.

Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
Spediterskih podjetij je podvrzen doloébam transporta
nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko
vr8i izklju€no s strani ustrezno izSolanih oseb. Celoten
proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece
tocke:

* Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti
zasgiteni in izolirani.

» Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti
embalaze ne bo mogel zdrsniti.

» Poskodovanih ali iztekajoc¢ih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko
podjetje.

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo AEG pribor in nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v AEG servisni sluzbi (upostevajte broSuro
Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri
Techtronic Industries GmbH naroci eksplozijska risba
naprave ob navedbi tipa stroja in Stevilke s tipske ploS¢ice
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10,

71364 Winnenden, Germany.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi
akumulator.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete
to navodilo za uporabo.

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni
dovoljeno odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Elektricne naprave in akumulatorje je
potrebno zbirati loéeno in za okolju prijazno
odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
dvoriS¢ in zbirnih mest.

Za pritrditev ali odstranitev cevi vedno vrtite v
smeri urinega kazalca!

m

Sesalna mo¢

Prostornina vsebnika za prah

Vpojnost

<

Napetost

Enosmerni tok

Naprava je primerna samo za uporabo v
prostorih, naprave ne izpostavljajte dezju.

Evropska oznaka za zdruzljivost

/m

Britanska oznaka za zdruZzljivost

ey JRAE

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruzljivost
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TEHNICKI PODACI RUCNI USISAVAC PRASINE 18 V

Broj proizvodnje.........cccouiiiiieiiiieesie e

Propust zraka
AirWatt......
Usisna sila ..
Zapremina spremmka za prasmu
Napon baterije ...........ccccervrieeiiiee
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (1,5 Ah ...
Tezina bez sa baterijom...........ccceeieinns
Preporucena temperatura okoline kod rada .
Preporucena temperatura okoline kod punjenja.
Preporuceni tipovi akumulatora

9.0 Ah).

E UPOZORENUJE! Prog¢itajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

A SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Uredaj se ne smije upotrebljavati u blizini zapaljivih plinova i
supstancija.

Sapnicu ne usmjeravati na ljude ili Zivotinje
Kiselina, aceton i otapalo mogu nagrizati dijelove uredaja.

Kod primjene u druge svrhe, nestrué¢nog rukovanja ili
nestruéne popravke se ne preuzima jamstvo za eventualna
ostecenja.

Ne upotrebaljavati za usisavanje prasina koje ugroZavaju
zdravlje.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kué¢no
smece. AEG nudi moguénost uklanjanja starih baterija
odgovarajuée okolini. AEG nudi moguénost uklanjanja starih
baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg
struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim
predmetima (opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema GBS puniti samo sa uredajem za punjenje
sistema GBS. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim optereéenjem ili ekstremne temperature
moze iz oStecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod
dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i
sapunom. Kod kontakta sa o¢&ima odmah najmanje 10
minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lijecnika.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca
starosti od 8. godine i osobe sa
smanjenim psihickim, senzorskim
ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatka iskustva i / ili znanja,
samo pod nadzorom ili ako su bila
poucena u svezi sigurne upotrebe
aparata i kada su razumijela iz toga

rezultirajuce opasnosti.

UPOZORENUJE: Korisnik mora u svezi primjene aparata biti
u dovoljnoj mjeri informiran!

UPOZORENJE: Ovaj aparat nije prikladan za usisavanje
opasnih prasina!

UPOZORENJE: Ovaj aparat je prikladan samo za suhu
uporabu.

52 HRVATSKI

BHSS18

..................... 4744 92 01..
...000001 999999

BLK1218, BL1418, BL1218, AL1218G, AL18G

PAZNJA: Ovaj aparat je prikladan samo za uporabu u
unutarnjim prostorijama.

PAZNJA: Ovaj aparat se smije skladistiti samo u unutarnjim
prostorijama.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja
proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje
ne uronjavati u tekuéine i pobrinite se za to, da u uredaje ili
akumulator ne prodiru nikakve tekuéine. Korozirajuce ili
vodljive tekuéine kao slana voda, odredene kemikalije i
sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva
bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Naprava je konstruirana za usisavanje normalno uprljanih
suhih povrsina.

Proizvod je prikladan samo za kuénu uporabu.
Aparat je prikladan za usisavanje netoksi¢nih prasina.
Aparat nije prikladan za usisavanje tekucina.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
Sto je navedeno.

BATERIJE

Baterije koje duze vremena nisu kori$tene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje u€inak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama
drzati ¢istima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe
moraju sasvim napuniti.

Za $to mogucée duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon
punjenja moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:
Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.
Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u
svezi transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,
nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

« Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati
po cestama.

« Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane
transportnih poduzec¢a spada pod odredbe o transportu
opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju
izvoditi isklju¢ivo odgovarajuce Skolovane osobe.
Kompletni proces se mora pratiti na stru¢an nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedec¢e tocke:

« Uvjerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se
izbjegli kratki spojevi.

« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.
» Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom
poduzecu.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, Cija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne
od AEG servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se moze zatraziti crtez eksplozije aparata uz
davanje podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja
na plocici snage kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,

71364 Winnenden, Germany.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Elektrouredaiji , baterije/akumulatori se ne
smiju zbrinjavati skupa sa kuénim smeéem.
Elektriéni uredajii akumulatori se moraju
skupljati odvojeno i predati na zbrinjavanje
primjereno okoliSu jednom od pogona za
iskoriS¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod
strucnog trgovca u svezi gospodarstva za
recikliranje i mjesta skupljanja.

Cijevi kod naticanja ili skidanja uvijek okretati
u smjeru kazaljke sata!

m

Usisni ucin

Zapremina spremnika za prasinu

Usisna sila

Napon

Istosmjerna struja

Aparat je prikladan samo za kori$tenje u
prostorijama, aparat ne izlagati kisi.

Europski znak suglasnosti

/m

Britanski znak suglasnosti

EEHE}HHIEH

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti
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TEHNISKIE DATI 18 V ROKAS PUTEKLSUCEJS

1ZI2IdES NUMUIS ...t

Gaisa padeve
AirWatt...............

Siuknésanas spéks
Puteklu tvertnes ietilpiba .
Akumulatora spriegums
Svars atbilstos$i EPTA -Procedure 01/2014 (1 5Ah ..
Svars bez ar akumulatoru bateriju
Leteicama vides temperatira darba laika
Leteicama vides temperatdra uzlades laika .
Leteicamie akumulatoru tipi

9,0 Ah)

E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus
un instrukcijas. Seit sniegto drosibas noteikumu un
noradijumu neievéroS$ana var izraisit aizdegSanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam. Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos
noteikumus turpmakai izmantosanai.

A SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Instrumentu nedrikst lietot viegli dego$u gazu und citu
kimisko vielu tuvuma.

Nevérst sprauslu pret cilvékiem vai dzivniekiem

detalas

Ja instrumentu lieto tam nepiemérota veida, nepareizi
ekspluaté vai nodod remontét neprofesionalim, netiek
parnemta nekada atbildiba par iesp&jamiem bojajumiem.

Izmantot tikai veselibai kaitigu puteklu nostknésanai.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos
atkritumos. Firma AEG piedava iespéju vecos akumulatorus
savakt apkartgjo vidi saudz€&josa veida; jautajiet specializéta
veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala
priekSmetiem (iesp&jams Tsslégums).

GBS sistemas akumulatorus ladét tikai ar GBS sistémas
ladéetajiem. Nedrikst 1adét citus akumulatorus no citam
sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatiram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar Gdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acrs, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

lekartu drikst lietot bérni, kas
sasniegusi 8 gadu vecumu un
personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam un
garigajam spé&jam, ka art personas
ar nepietiekamu pieredzi un / vai
zinaSanam, ja tas tiek uzraudzitas
vai tas ir instruétas par drosu
apiesanos ar iekartu un ir
sapratusas briesmas, kas var
rasties nepareizas lietoSanas
rezultata.
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BRIDINAJUMS: lekartas lietotajam ir jabit pietiekami
informétam par iekartas izmantosanu.

BRIDINAJUMS: ST iekarta nav paredzéta bistamu vielu
puteklu uzsiksanai!

BRIDINAJUMS: Si iekarta ir piemérota tikai sausu vielu
uzsuksanai.

UZMANIBU: ST iekarta ir paredzéta lieto$anai tikai
iekstelpas.

UZMANIBU: So iekartu drikst uzglabat tikai iekStelpas.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisttu
aizdeg8anas, savainojumu vai produkta bojajuma risku,
neiegremdgéjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai
uzlades ierici Skidrumos un ripéjieties par to, lai iericés un
akumulatoros neiek|itu Skidrums. Koroziju izraisoSi vai
vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstdens, noteiktas
kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisTt 1ssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

ST ierice ir paredzéta méreni netiras, sausas virsmas
puteklsdcinasanai.

Sis produkts ir piemérots lieto$anai tikai majas apstaklos.
lerice ir piemérota netoksisku puteklu uzsikSanai.

lerice nav paredzéta lietoSanai Skidrumu uzsitksanai.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar min&tajiem
lietoSanas noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas
jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru
darbspéja tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no
ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladetaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur firi.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas
izmantoSanas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc
uzlades ieteicams atvienot no ladétaj ierices.
Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat
akumulatoru pie aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat
akumulatoru uzlades stavoklt aptuveni pie 30%-50%.
Uzladét akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo
kravu parvadasanu.

So akumulatoru transporté$ana javeic saskana ar viet&jiem,
valsts un starptautiskajiem normativajiem aktiem un
noteikumiem.

« Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa
autoceliem, nav reglamentétas.

+ Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportéSanu, ko
veic ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu
parvadasanas noteikumi. Sagatavo$anas darbus un

transportéSanu drikst veikt tikai atbilstosi apmacits
personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transporté$anu, jaievéro:

* Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai
izvairTtos no Tssavienojumiem.

* Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

* Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informaciju Jas varat sanemt no ekspedicijas
uznémuma.

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves
dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav
aprakstlta kada no firmu AEG klientu apkalpo3anas
servisiem. (Skat. brosiiru "Garantija/klientu apkalposanas
serviss".)

Ja nepiecieSams, klientu apkalpo$anas servisa vai tiesi pie
firmas Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Germany, var pieprasit instrumenta
numurs, kas noradits uz jaudas panela.

UZMANTBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Pirms sakt lietot instrumentu, lGdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus
nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac
atseviski un janodod atkritumu parstrades
uznémuma videi saudzigai utilizacijai.
Jautajiet vietéja iestadé vai savam
specializétajam tirgotajam, kur atrodas
atkritumu parstrades uznémumi vai
savakSanas punkti.

UzstadiSanas un siknésanas caurules
vienmer grieziet pulkstenraditaja virziena!

m

Stknésanas jauda

Puteklu tvertnes ietilpiba

Siknésanas spéks

=

Spriegums

Lidzstrava

Sis instruments ir piemérots tikai darbam
iekStelpas. Sargat instrumentu no lietus.

E Eiropas atbilstibas zime

Lielbritanijas atbilstibas zime

ey SRR

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime

LATVISKI
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Produkto NUMETIS .......coouiiiiiiiiiiie s

Oro pralaidumas....
LJAIrWatt” ..
Siurbimo galia........

Dulkiy talpyklos turinys.
Baterijos jtampa

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2014i01 tyr|mq metodikg (1,5 Ah ... 9,0 Ah)

Svoris be akumuliatoriumi ............cccccoveiciiinnnns
Rekomenduojama aplinkos temperatdra dirbant...

Rekomenduojama aplinkos temperatira ikraunant
Rekomenduojami akumuliatoriy tipai

E ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus
ir instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smuagis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad
ir ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.
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Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamag
gaisro pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimuy,
nekiskite jrankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio
skyscius ir pasirdpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius
nepatekty jokiy skys€iy. Korozijg sukeliantys arba laidas
skys¢iai, pvz., sdrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai
arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti
trumpajj jungima.

A YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Prietaisg naudoti netoli degiy dujy ir medziagy draudziama.
Purkstuky nenukreipkite | Zmones arba gyvinus
Ruagstys, acetonas ir tirpikliai gali pragrauzti prietaiso dalis.

Mes neatsakome uz galimg Zalg, kilusig dél naudojimo ne
pagal paskirtj, neteisingo aptarnavimo ar nekvalifikuoto
taisymo.

Naudoti kenksmingy sveikatai dulkiy siurbimui draudziama.

Pries$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
keic¢iamg akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite
i buitines atliekas. ,AEG" sillo tausojantj aplinkg sudévéty
kei¢iamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai prekybos atstovo.

Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais
daiktais (trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamus GBS sistemos akumuliatorius kraukite tik ,, GBS*
sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros
poveikyje i$ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekeéti
akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus | akis, tuoj
pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu
ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Prietaisg gali naudoti vyresni nei 8
mety vaikai ir neturintys
pakankamai ziniy ir (arba) patirties
riboty psichiniy, jutiminiy ir protiniy
gebéjimy asmenys, jeigu jie yra
prizidrimi arba jie buvo iSmokyti,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir

suprato galimus pavojus.

JSPEJIMAS. Naudotojas privalo biti i§samiai instruktuotas
apie prietaiso naudojima!

JSPEJIMAS. Sis prietaisas netinkamas siurbti pavojingas
dulkes!

JSPEJIMAS. Sj prietaisg galima naudoti tik sausomis
sglygomis.

DEMESIO! $j prietaisg galima naudoti tik vidaus patalpose.
DEMESIO! Sj prietaisg galima laikyti tik vidaus patalpose.

Prie_t@i_sas skirtas siurbliuoti standartinio uzterStumo, sausus
pavirsius.

Gaminys skirtas naudoti tik buityje.

Prietaisas skirtas siurbti netoksiSkas dulkes.

Prietaisas neskirtas siurbti skyscius.

Sj prietaisg leidZiama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].

AKUMULIATORIAI

ligesnj laikg nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$
naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatdra mazina kei¢iamy
akumuliatoriy galig. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos
Saltiniy poveikio.

Ikroviklio ir kei€iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai
visada turi bati Svaras.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo
ikraukite akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika,
reikéty jg po atlikto jkrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.
Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, batina atkreipti démes;j j
Sias nuorodas: baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie
27 °C temperat@rai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo
30% iki 50%. Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6
meénesius.

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

LiCio jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos
dél pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti batina laikantis vietiniy,
nacionaliniy ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo
transporte be jokiy kity salygy.

Uz komercin; li¢io jony akumuliatoriy pervezimg atsako
ekspedicijos jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy
pervezimo. PasiruoSimo i$siysti ir pervezimo darbus gali
atlikti tik atitinkamai ismokyti asmenys. Visas procesas

Pervezant akumullatorlus batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpujy jungimuy, jsitikinkite, kad
kontaktai yra apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje
neslidinéty.

» Draudziama perveZti pazeistus arba tekancius
akumuliatorius.
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Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos
imone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neaprasytas, leidZziama keisti tik AEG klienty
aptarnavimo skyriams (zr. garantijg/klienty aptarnavimo
skyriy adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje
esantj numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany, galima uzsisakyti prietaiso
surinkimo brézinius.

SIMBOLIAI

2 DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy
Salinti kartu su buitinémis atliekomis
negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia
surinkti atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei,
kad baty pasalinti aplinkai saugiu badu.
Vietos valdZios institucijose arba
specializuotose prekybos vietose
pasidomékite apie perdirbimo ir surinkimo
centrus.

|statomus ir iStraukiamus vamzdzius visuomet
sukite tik kryptimi pagal laikrodzio rodykle.

1@

Siurbimo galia

Dulkiy talpyklos turinys

Siurbimo galia

=

V Jtampa

Nuolatiné srové

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti
prietaisg nuo lietaus.

E Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

ooy SRR

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

LIETUVISKAI
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TOOtMISNUMDET ...ttt

Ohuvool....
AirWatt...
Imemisvdimsus...
Tolmumahuti sisu

ping
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (1, 5Ah .
Kaal ilma akuga..........ccceevieeiiiiiiceiciccccsiecn
Soovituslik Umbritsev temperatuur tddtamise ajal .
Soovituslik Umbritsev temperatuur laadimise ajal..
Soovituslikud akutlitbid

E HOIATUS! Lugege koiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

A SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Seadet ei tohi kasutada stittivate gaaside ja ainete lahedal.
Arge suunake diiiisi inimeste v&i loomade peale
Hape, atsetoon ja lahustid voivad seadme osi s6dvitada.

Vaaraks otstarbeks kasutamise, mitteasjakohase kaitamise
voi asjatundmatu parandamise korral ei vdeta vastutust
vdimalike kahjustuste eest.

Arge kasutage tervistkahjustava tolmu &raimemiseks.
Enne koiki téid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega
olmepriigisse. AEG pakub vanade akude
keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiusige oma erialaselt
tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(Ihiseoht).

Laadige susteemi GBS vahetatavaid akusid ainult siisteemi
GBS laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide
akusid.

Aarmuslikul koormusel v6i darmuslikul temperatuuril voib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pdhjalikult
vahemalt 10 minutit ning péérduge viivitamatult arsti poole.

Seadet tohivad kasutada alla
8-aastased lapsed vdi piiratud
fUusiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimete, puudulike
kogemuste ja / voi puudulike
teadmistega isikud ainult
jarelevalve all vai juhul, kui neid on
seadme kasutamise osas
juhendatud ning nad mdistavad

sellest tulenevaid ohte.

HOIATUS: Kasutajat tuleb seadme kasutamisega
seonduvalt piisavalt juhendada!

HOIATUS: Antud seade ei sobi ohtlike tolmude imemiseks!
HOIATUS: Antud seade sobib ainult kuivkasutuseks.

TAHELEPANU: Antud seade sobib ainult siseruumides
kasutamiseks.
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TAHELEPANU: Antud seadet tohib ladustada ainult
siseruumides.

Hoiatus! Lihisest pohjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke tooriista, vahetusakut
ega laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei

tungiks seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit

juhtivad vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja
pleegitusained voi pleegltusalne|d sisaldavad tooted, vdivad
pdhjustada lihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

See seade on mdeldud tolmu imemiseks tavalise
maardumisastmega kuivadelt pindadelt.

See toode sobib kasutamiseks lUksnes majapidamises.
Seade sobib mittetoksilise tolmu kokkuimamiseks.
Seade ei sobi vedelike kokkuimamiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt dranéidatud
otstarbele.

Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne
kasutamist.

Temperatuur Ule 50 °C vahendab vahetatava aku t66véimet.
Valtige pikemat soojenemist paikese vdi kutteseadme majul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku Ghenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae
patareiplokk taielikult.

Akud tuleks vdimalikult pika kasutusea saavutamiseks
parast taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel lle 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

LITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest,
siseriiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning
maarustest kinni pidades.

Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tédnaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport
ekspedeerimisettevotete kaudu on allutatud ohtlike ainete
transportimisega seonduvatele digusaktidele. Tarne-
ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada eranditult
vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

« Tehke kindlaks, et kontaktid on llhiste valtimiseks kaitstud
ja isoleeritud.

» Poorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.

« Kahjustatud vdi valja voolanud akusid ei tohi kasutada.

P6éorduge edasiste juhiste saamiseks
ekspedeerimisettevotte poole.

HOOLDUS

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
valjavahetamist pole kirjeldatud, laske véalja vahetada AEG
klienditeeninduspunktis (vaadake brosuiri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise,
naidates dra masina tiubi ja andmesildil oleva numbri.
Selleks podrduge klienditeeninduspunkti voi otse: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Enne kdiki téid masina kallal vétke vahetatav
aku valja.

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt labi.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi
utiliseerida koos majapidamispriigiga.
Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku
koguda ning kdrvaldada keskkonnasdébralikul
moel tobtlemiskeskusesse.

Kusige infot jaatmekaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta oma kohalike
ametnike vdi edasimiija kaest.

Voolikute Ghendamine vai lahtithendamine
toimub alati paripaeva.

Tolmueemalduse tdhusus

Tolmumahuti sisu

o
g
i

Imemisvdimsus

Pinge

Alalisvool

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks,
arge jatke seadet vihma katte.

Euroopa vastavusmark

Uhendkuningriigi vastavusmérk

Ukraina vastavusmark

Euraasia vastavusmark

EESTI
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CEePUAHBIA HOMEP UBOETMS ....eevieiieeiiieeiieeiee e eieenee e enneeen

Pacxop Bo3gyxa
AirWatt................
Cuna BcacbiBaHuS ...
EmkocTb nbinecbopHuka....
HanpsixeHne akkymynaTopHoun 6aTtapew ...

Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)......
Bec 63 aKKyMYMATOPOM .......ccoovruririirririineiinienieses e
PekomeHj0BaHHas TeMnepaTypa okpyxaroLLeil cpeabl BO Bpems paboTel ..
PekoMeHj0BaHHas TeMnepaTypa OKpyxaroLLeil Cpe/bl BO BpeMs 3apsaKi .

PekomeHO0BaHHbIE TUMbI AKKYMYIATOPHbIX 6rnokos....

E NMPEAYNPEXOEHUE! MpouTtute BCe yKa3zaHUA no
6e30MacHOCTM U UHCTPYKLUUU. YNyLLEHUs, JONYyLLEHHbIE
npu cobnogeHnn ykazaHuin U UHCTPYKUUIA MO TEXHUKE
6e30MacHOCTM, MOTyT CTalnb NPUYUHON 3NEKTPUYECKOro
nopaxeHus, noxapa u TSHKenbiX TPaBMm.

CoxpaHATe 3TU MHCTPYKLMMU U yKa3aHusa AnA Gyayliero
WUCMNOMNb30BaHUA.

A PEKOMEHOALIUN NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTH

3anpeLleHo “cnonb3oBaHne WHCTpyMeEHTa B6NM3n
nerkoBocnnamMeHarLWmnxXcsa matepmanos 1 OrHeonacHbIX
rasos.

He Hanpaenavite conno Ha Noaen Uy XUBOTHbBIX

KncnoTel, aueToH U pacTBOPUTENW MOTYT pa3befath YacTu
MHCTPYMEHTA.

Mbl He HeceM OTBETCTBEHHOCTM 3a Nobble nospexaeHvs B
Cly4Yae HenpaBWUITbHOro UCMNOMNb30BaHUA, HEQOMYCTUMbIX
onepauuax nnu HenpOCbeCCVIOHaJ'IbHOFO peMoHTa.

He 3acacbiBaiiTe nbinb, KOTOpas MOXET BbITh onacHa Ans
300pOBbSA

BbIHETE akkyMynsiTop U3 MalLuHbI Nepes NpoBeAeHNEM C
Hel Kaknx-nmbo MaHunynsumn.

He BbibpacbiBaiTe NCMomnb3oBaHHbIE akKyMynATOpbl BMECTe
C AOMALLHUM MYCOPOM W He CxwuranTe ux. AuctpubbioTops!
komnaHun AEG npegnaratoT BOCCTaHOBMEHWE CTapbiX
aKKyMyIsiTOpOB, Y4TOGObI 3aLLMTUTL OKPYXaLOLLYIO cpey.

He xpaHuTe akkymynsTopbl BMECTE C METANNNYECKUMU
npegMeTamm Bo u3bexkaHue KOPOTKOrO 3aMbIKaHMSI.

[ns 3apagku akkymynatopoB mogenu GBS ncnonbayinte
TONbKO 3apsaHbIM ycTpoicTBoM GBS. He 3apspkanite
aKKyMynaTopbl ApYrx CUCTEM.

AkkamynsTopHasi 6atapest MoXeT ObITb NOBpexaeHa 1 AaTb
Teub Noj BO3AENCTBNEM Ype3MepHbIX TemnepaTyp unm
NOBbILLEHHON Harpy3ku. B cnyyae koHTakTa ¢
aKKyMyNsiTOPHOW KUCNOTON HeMeANeHHO NPOMOWTE MECTO
KOHTaKTa MbIfloM 1 Bofoi. B criyyae nonagaHus KUCnoTbl B
rnasa npomblBanTe rnasa B Te4eHnn 10 MUHYT 1
HemeaneHHo obpaTTech 3a MeANLIMHCKOWM MOMOLLbIO.

Mcnonb3oBaHue nbinecoca AeTbMu
cTtapwle 8 net v nuuamu c
OorpaHMyYeHHbIMU hU3n4ecKkumMm
UM YMCTBEHHbIMU
CMOCODOHOCTAIMU, a TaKKe Nnuuamu,
He MMeLLMMM onbiTa obpalleHus
C NoaoBHbLIM 060pYAOBaAHNM,
A0nyCcKaeTcs TONbKO Nog,
NPUCMOTOM WUNK Nnocne
WMHCTPYKTaxa no 6e3onacHomy

BHSS18

..................... 4744 92 01...
...000001-999999
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MCMOIb30BaHUIO Nprbopa n
OCO3HaHMA AaHHbIMU AULAMU
ornacHocTen, CBA3aHHbIX C ero

3kcnnyaTaumen.

NPEAYNPEXOEHUE: Monb3oeaTtenb A0MmKeH GbiTb B
[OCTaToO4HOM CTENeHN 03HAKOMIIEH C MpUHUMNamm
aKcnnyarauum gaHHoro npuéopa!l

NPEQYNPEXOEHWUE: JaHHbil npubop He npegHasHayeH
119 BCacbiBaHUsI OMacHbIX Nblnesbix cpea!

NPEAYNPEXAOEHUE: [JaHHbin npubop npegHa3HayeH Ans
MCMoNb30BaHWs TOMbKO B CYXON cpeae.

BHUMAHMUE: [JaHHbIN npubop npefHasHaveH ans
MCMOMNb30BaHNS UCKMIOYNTENBHO B NMOMELLEHNSX.

BHUMAHMUE: Mpubop pa3peluaercs XpaHUTb TONbKO B
CyXMX NOMELLEHMNSIX.

MpepynpexaeHue! [ins npefoTepalleHns onacHoCcTu
noxapa B pesyrnbrate KOPOTKOro 3aMblKaHus, TPaBm 1
NOBPEXAEHNS N3OeNusi He OnyckanTe MHCTPYMEHT,
CMEHHbIN aKKyMynaTop uUnv 3apsigHoe YCTPOWCTBO B
XXMOKOCTM M He AonycKalTe nonagaHns KMOaKoCTen BHYTPb
YCTPOWCTB UMK akKyMynaTopoB. KOppo3noHHble
NpoBOAsLLME XWUAKOCTH, TaKue Kak CONeHbIi pacTBop,
onpenerneHHble XMMWKaTbl, oTOenmBatoLwme cpeacTsa unm
cofepxalime nx NPoayKTbl, MOTYT MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMbIKaHMIO.

NCMNOJIb3OBAHUE

YcTporcTBO NpeaHasHaveHo Ans ybopku Nbiu ¢ cyxmx
NOBEPXHOCTEN CpeaHen CTeneHn 3arpsi3HEHHOCTH.

Q70 n3genue NoaxoauT TOMbKO At AOMaLLHEro
MCMOSb30BaHMS.

Mpubop npeaHasHayeH Ans BCACbIBAHWS HETOKCUYHBIX
NbINEBbIX CPes.

Mpnbop He NpegHa3HayYeH AN BCacbIBaHWSA XUOKOCTEN.

He nonb3yiTecb AaHHBIM MHCTPYMEHTOM CNOCO6oM,
OTNNYHBIM OT YKa3aHHOTO ANt HOPMAanbHOMO NPYMEHEHUS.

AKKYMYNATOP

Mepen ncnonb3oBaHWeM akkyMynsitopa, KOTOpbIM He
nonb30BanMCb HEKOTOPOE BpeMA, ero HeobxoaMmo
3apsagnTb.

Temnepatypa cBbiwe 50°C cHwkaeT paboTocnocobHoCTb
aKkKkyMynsaTopoB. 3beraiite NpogomknTensLHOro Harpesa
WIN NPSIMOTO CONHEYHOTO CBETa (PUCK neperpesa).

KoHTaKTbl 3apsiiHOTO YCTPOWCTBA U akKyMYSiTOPOB JOIMKHbI
cofepxaTtbCs B UNCTOTE.

[ins obecneyveHns oNTUManbHOrO cpoka cryx6bl
aKKyMynsiTop HeoBX0AMMO MONHOCTLIO 3apsixaTk nocne
1cnonb3oBaHus npubopa.

[ins fOCTUXKEHUS MaKCUMarnbHO BO3MOXHOTO CpoKa Cryxobl
aKKyMynsiTopbl NOCe 3apsiakv CNeayeT BbIHUMATh U3
3apsiAHOro YCTPOICTBA.
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Mpwn xpaHeHun akkymynsaTopa 6onee 30 gHen:

XpaHuTte akkymynstop npu 27°C B cyxom mMecTe.
XpaHuTte akkymynsitop ¢ 3apsiaom npumepHo 30% - 50%.
Kaxxpable 6 mecsiLieB akkyMynaTop criegyeT 3apsxaThb.

TPAHCMOPTUPOBKA JINTUWA-UMOHHBIX AKKYMYJIATOPOB

JINTUIR-MOHHBIE aKKyMYNATOPbLI B COOTBETCTBUN C
npeanucaHusiMm 3akoHa TPaHCMOPTUPYIOTCA Kak onacHble
rpysbl.

TpaHcnopTUpoBKa 3TUX aKKYMYISITOPOB AOIHKHA
OCYLLECTBAATLCA C COBMIOAEHNEM MECTHbIX, HALMOHASbHbIX
1 MeXayHapOAHbIX NPEANUCaHWIA 1 NOSIOKEHWIA.

* OTU akKyMynsiTopbl MOTYT NEepPeBO3UTLCS MO ynuLue
notpebutenem 6e3 fanbHenwmnx 06s3aTensbCTB.

Mpun KOMMEPYECKON TPAHCTIOPTUPOBKE NIUTUN-UOHHBIX
aKKyMYNATOPOB 3KCNEeAMTOPCKUMU KOMMaHUSMM
[EeNCTBYIOT NOMOXEHUS], KacarLmecs TPaHCIopTUPOBKY
onacHbIX rpy3oB. [oAroToBKa k oTrpaBke u
TPaHCMNOPTMPOBKA AOHKHBI MPOU3BOAUTLCS
UCKIMIOYUTENBHO creumnasnbHo 0bydeHHbIMM nuuamu. Becb
NPOLECC AOMMKEH HAXOAUTLCS MOA KOHTPOSEM
cneumanucra.

Mpu TpaHCNOPTUPOBKE akKyMynsaTOPOB HEOBXOANMO
cobniogath crneaytoLme nyHKTbI:

* Y6eauTechb, YTO KOHTaKTb! 3aLLMLLEHbI U N30NMPOBaHbI BO
nsbexaHne KOPoTKOro 3aMblKaHWS.

+ CnepgwTe 3a TeM, 4TODbI aKKyMynsiTOPHbI B6rok He
COCKOMb3HYN BHYTPY YNakoBKM.

+ TpaHcnopTMpoBKa NOBPEXAEHHbIX UMK MPOTEKAIOLLIMX
aKKyMynATOpOB 3arnpeLiyeHa.

3a AONONHUTENbHLbIMU YKasaHUAMU O6paTI/ITer K CBOEMY
aKcneguTopy.

OBCINYXWUBAHUE

Monb3yiTeck akceccyapamu U 3anacHbIMU HYacTAMM TOMNbKO
dumpmbl AEG. B crniyyae BO3HMKHOBEHWS HEOOXOAMMOCTU B
3ameHe, koTopasi He Bbina onvcaHa, noxanyicra,
obpallaiiTecb Ha OOWH U3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB (CM. CMIMCOK
HaLLMX rapaHTUAHbIX/CEPBUCHbIX OpPraHn3aLui).

Mpun HeoBXxoAMMOCTM MOXET BbITb 3aka3aH YepTex
MHCTPYMEHTA C TPeXMepHbIM n3obpaxeHnem AeTtanen.
Moxanyncra, yKaxute HoOMep 1 TUM UHCTPYMEHTa U
3aKaxuTe YepTex y Balumx MECTHbIX areHToB WUnn
HenocpeacTBeHHo y Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

CUMBOIbI

BHUMAHWE! MPEQYNPEXOEHUE!
A OlMNACHOCTb!

BbIHLTE aKKyMYFSTOp 13 MaLLWHLI Nepen;
E NPOBEAEHMEM C HEll KaKiX-NnGo
»% MaHUNynALMiA.

MoxanyncTa, BHUMaTenbHO NPoYTUTE
MHCTPYKLMIO MO UCTIONb30BaHWIo Nepes
Hayanom Mnobbix onepaumnii C MHCTPYMEHTOM.

OnekTponpnbopbl, 6aTapen/akkymynsTopbl
3anpeLleHo YyTUnNM3npoBaTb BMecTe ¢
6bITOBBIM MYCOPOM.

3nekTpryeckne Npubopbl U akKyMynsTopbl
cnenyeT cobupaTb OTAENBHO W cAaBaThb B
crneuuanusvpoBaHHyto KOMMaHuo Ans
YTUM3aunmn B COOTBETCTBUM C HOPMamu
OXpaHbl OKpyXxatoLLen cpefpl.

MonyunTe B MECTHBIX OpraHax BnacTui Uiy
BaLLEro CreLmanuaMpoBaHHOro aunepa
CBefEHUS O LieHTpax BTOPUYHOMN NepepaboTku
1 NyHKTax cbopa.

[lnsi noaKMioYeHUs M OTCOeANHEHUS TPYGKu
noBopaYMnBaTh e TOMbKO Mo YacoBOW
ctpenke!

m

MollHOCTb BcackiBaHUSA

EmkocTb nbinec6opHuka

Cwvna BcacbiBaHus

HanpsixeHne

[MOCTOSHHBIN TOK

YCTPOWCTBO MOXET UCMONb30BaTLCS TONBKO
BHYTPMW NomeLleHnin. He gonyckaetcsa
OCTaBMATb YCTPOWCTBO NOA AOXKAEM.

EBponenckunii 3Hak coOOTBETCTBUS

BpuTaHckuii 3Hak COOTBETCTBUS

ooy IR

YKpanHCKuiA 3HaK COOTBETCTBUS

@

3Hak EBpasuiickoro CooTeeTcTBUS
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TEXHUYECKU OAHHU 18 V Pb4YHA NMPAXOCMYKAYKA

rlpOI/I3BO,CI,CTBeH HOMED ...

KonunyectBo Ha nocTbnBaLLMS Bb3OyX.
AirWatt
Cwvna Ha 3acMyKBaHe...........
O6em Ha KoHTeliHepa 3a npax
HanpexeHue Ha GaTtepusita
Terno cbrnacHo npouenypata EPTA 01/2014 (1,5 Ah

Terno 6e3 pe3epBHA BATEPUS......c..cerveeieeeiieiieeciee e eeere e

MpenopbunTenHa okonHa Temneparypa npu paéora
MpenopbunTenHa okonHa Temneparypa npu 3apexnaHe .
MpenopbunTenHy BULOBE akyMmynaTopHu 6atepum

E NMPEQYNPEXOEHUE! MNpoyeTeTe BCUYKM yKa3zaHUA n
HanbTCTBUA 32 6€30MacHOCT.

Mponyckn npy cna3BaHeTo Ha ykazaHusiTa U HAaMbTCTBUATA
3a 6esonacHOCT mMoraT Ja AoBejart A0 TOKOB yaap, noxap w/
WU TEXKN HapaHsBaHUs!.

ChbxpaHsiBalTe YKa3aHUAATa U HaNbTCTBMUATA 3a
6e30MacHOCT 3a cnpaBKka Npu HyXAaa.

A CNEUMAITHU YKA3AHUA 3A BESOINACHOCT

YpeObT Aa He ce u3nonaea 6mm3o A0 Bb3nnamMmeHuMmn rasose
1 BellecTsa.

He HacouBanTe Ato3aTa cpeLly xopa Unn XXUBOTHU.

KucenwvHa, aueToH 1 pasTBOpUTENY MoraT Aa passgar Yactv
Ha ypega.

Mpu u3nonasaxe He no NpegHa3HaYeHUe, HEMPaBUITHO
006CryXBaHe U1 HernpogEeCcHoHarneH PEMOHT, He ce rnoema
HUKaKBa OTTOBOPHOCT 3@ €BEHTYaIHU MoBpeau.

[a He ce nsnonasa 3a 3aCcMyKBaHe Ha ornacHu 3a 3gpaBeTo
npaxose.

Mpeaw 3anoyBaHe Ha KakBWUTO e Aa e paboTy Mo MalunHaTa
n3BageTe akymynartopa.

He naxebpnisiiite nsxabeHuTe akymynaTopu B OrbHs UMK B
npu 6utosuTe oTnagbum. AEG npeanara ekonorocbo6pasHo
cbbupaHe Ha cTapuTe akymynaTtopu; Mofisi nonuTanTte
Balwwws cneumanuampaH Tbprosed.

He cbxpaHsiBanTe akymynatopute 3aegHo C MeTanHu
npeamMeTu (onacHoOCT OT KbCO CbeaNHEHME).

Akymynatopm ot cuctemata GBS pa ce 3apexpgart camo cbC
3apsaHu ycTponctea oT cuctemata GBS laden. [1a He ce
3apexagar akymynatopu oT ApyrM CUCTEMM.

YpeobT MOXe Aa ce nomnsea oT
nuua Ha noseLe oT 8 roanHun u oT
nmua ¢ HamaneHu U3nLecku,
CETUBHU UNN YMCTBEHMU
CNOCOBHOCTU UNN NnNca Ha onuT K
/ nNn 3HaHuA, ako Te busart
KOHTpONMpaHu nunu ca
WHCTPYKTUPaHN OTHOCHO
BesonacHaTta ynotpeba Ha ypeaa
n ca pasbpanu npoustTmuawmuTe
BCNeaCcTBME Ha TOBa OMacHOCTM.

Toau ypea He e noaxoasLy 3a ynotpeba ot nuua
(BKMIOUUTENHO AeLa) C HamasneHy U3NYeckn, CETUBHU UIn
YMCTBEHM CNOCOGHOCTH, Unu OT nuua 6e3 onuT unu
nosHanus. [leuyarta Tpsbea cbluo Aa 6baaT HabnogasaHu,
3a [la ce rapaHTupa, Ye Te HaMa Aa Cu UrpasT ¢ ypeaa.
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NPEQYNPEXOEHUE: OnepatopbT TpsibBa Aa 6bae
noaxoasLo obyyeH 3a ynotpebarta Ha ypeaa.

NPEAYNPEXAOEHME: Tosu ypen He e noaxoasiLy 3a
noYMcTBaHe Ha onacHu npaxose!

NPEAYNPEXOEHWE: Tosu ypen e nogxoasiy camo 3a
n3nonsBaHe Ha Cyxo.

BHUMAHMUE: To3n ypen e nogxoasiy camo 3a ynotpeba B
3aKPUTU NMOMELLEHNS.

BHUMAHMUE: To3n ypea mMoxe Aa ce cbxpaHssa camo B
3aKPUTU NOMELLEHNS.

MNpepynpexaenne! 3a aa usberHere onacHocTTa oT Noxap,
npeamssrKkaHa OT KbCO CbeAVHEHWE, KaKTo n
HapaHsiBaHUATa 1 NOBPEAVTE Ha NPOAyKTa, He noTansnTe
MHCTPYMEHTa, CMeHsiemaTa akymynaTopHa 6atepus unu
3apsIAHOTO YCTPOWCTBO B TEYHOCTM U CE MOTPUKETE B
ypeauTe n akymynatopHute 6atepuu fa He nonaaat
TEYHOCTU. TEUHOCTUTE, NPEOM3BUKBALLM KOPO3US U
NpoBexXaaLLy enekTpMYecTso, kaTto cofeHa Boaa,
onpeaerneHy xmuMukanu, nsbensailm BelecTsa unm
NpoAYyKTW, CbAbpXKaLlM 13Genealyy BeLLeCTBa, MoraT Aa
Npean3BUKaT KbCO CbeayHEHME.

M3MNON3BAHE NO NPEAHA3HAYEHUE

YpenbT e npegHasHaveH 3a NpaxocMyyeHe Ha HopMarHo
3aMbpCEHM, CYX1 NMOBbPXHOCTY.

MpooyKkThT e NoaxoasLy camo 3a goMaluHa ynotpe6ba.

YpenbT e noaxoasiy 3a 3aCMyKBaHe Ha HETOKCUYHM
npaxose.

Ype.m:T He e nNnoaxoasL 3a 3aCMyKBaHe Ha TEYHOCTWU.

Tosn ypen Moxe Aa ce 13nonaea no npegHasHavyeHne camo
KaKTO € NOoCO4€eHO.

AKYMYJIATOPU

AKymMynaTopu, KOUTO He ca Non3BaHu No-AbNro Bpeme,
npeau ynotpeba Aa ce gosapenst.

Temnepatypa Hag 50°C HamansBa MOLLHOCTTa Ha
akymynartopa. [la ce nsbsarsa no-npoabmKUTENHO
HarpsiBaHe Ha CMbHLE UK OT OTOMNEHne.

I'Io,q,qbp)Kal?lTe YUCTU NPUCHEAUHNTENTHNTE KOHTAKTN Ha
3apsagHoTo yCTpOVICTBO 1 Ha akymynartopa.

3a onTyManHa NPOAbIKUTENHOCT Ha XUBOT creq ynotpeba
BaTtepunTe TpsiGBa 4a ce 3apeasT HaMbIHO.

3a Bb3MOXHO MO-Abra NPOABIMKUTENHOCT Ha XUBOT
6aTepumnTe TpsiGBa Aa Ce U3BaxaaT oOT ypeaa cnen
3apexgaHe.

Mpu cbxpaHeHue Ha GaTepumTe 3a noseye oT 30 AHK:
cbxpaHsBaiTe batepusita npu npmbn. 27°C 1 Ha cyxo
mscTo. CbxpaHsBanTe 6atepusita npu 30 go 50 % ot
3apsaga. 3apexaaiiTe batepusita Ha Bcekn 6 meceua.

MPEBO3 HA INTUEBO-UOHHWN BATEPUU

JnTneBo-noHHUTe BaTepun ca npeaMeT Ha 3aKOHOBUTE
pasnopeabu 3a NpeBo3 Ha ONacHN ToBapw.

MpeBo3bT Ha Te3n GaTepumn TpsibBa Aa ce M3BbpLUBA B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE, HALMOHAMNHNUTE U
MexayHapoaHUTe pasnopeadu v pernameHTy.

MoTpebutenute Morat fa npeBo3saTt Te3n 6atepuu no
NbTH 6€3 AOMBbIHUTENHN N3NCKBAHWS.

MpeBo3bT HAa NUTUEBO-NOHHN BaTepPUN OT TPAHCTMIOPTHM
KOMMaHWW e NpeaMeT Ha 3aKOHOBUTe pasrnopeabuTe 3a
npeBo3 Ha onacHu ToBapu. [oagrotoBkaTta Ha NpeBo3a u
camusiT NpeBo3 TpsibBa Ja ce M3BbPLLUBAT Camo OT
0byyenn nuua. Lienuat npouec Tpsabea aa e nop,
npodecnoHaneH Hagsop.

Cna3sBaliTe criefHvTe U3MCKBaHWS Npu NpeBo3 Ha GaTtepum:

* YBepeTe ce, Ye KOHTaKTUTE Cca 3alUUTEHN U U30MNMpaHK, 3a
[la ce U3BerHe KbCo CbeaNHEHME.

* YBeperte ce, 4Ye HsIMa ONacHOCT OT pasMecTBaHe Ha
6aTepusiTa B onakoBkara.

 He npeBo3BaiiTe noBpeaeHn Gatepum unu Takmea ¢
TeyoBe.

O6bpHeTe ce kKbM Balwata TpaHcnopTHa KoMnaHus 3a
LOMBIHUTENHU UHCTPYKLMN.

NOAAPHKKA

[a ce n3nonaeat camo akcecoapu Ha AEG u pesepBHu
YacTu Ha. EnemeHTy, yusta nogMsiHa He e onvcaHa, ga ce
Aanat 3a nogmsiHa B cepsu3 Ha AEG (BuxTe Gpoluypata
"lapaHumsa 1 agpecun Ha cepBuam).

Mpun HeobxoAMMOCT MoXeTe Aa novckaTe 3a ypeaa ot
Bawusa cepsu3 nnu ampektHo ot Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany,
YepTex 3a B Crlyval Ha eKcnrosusi, KaTto NocoyMTe TMNa Ha
MaluMHaTa 1 HoMep BbpXy 3aBofckaTta Tabernka.

BHUMAHME! MPEOYMNPEXOEHMWE!
OMACHOCT

I'Ipep.vl 3ano4yBaHe Ha KakBUTO € fa € paGOTVI
Nno MaluuHaTa ussagete akymynartopa.

Mpeau nyckaHe Ha ypena B AencTave Mons
rpoyeTeTe BHUMATEITHO MHCTPYKLMSITA 3a
13non3saHe.

EnekTpuyeckute ypean, 6atepun/
akymynaTtopHu 6atepumn He TpsibBa aa ce
U3XBBPIAT 3a€AHO ¢ GUTOBUTE OTNaabLN.
EnekTpuyeckute ypeam u akymynaTopHu
bartepuun TpsibBa Aa ce cbbupar pa3genHo u
fa ce npeaasat Ha cnyxbuTe 3a
peuuknupaHe Ha oTnagbLuTe cropeq,
M3KCKBAHMATA 3a OnasBaHe Ha OKoslHaTa
cpega.

VHdopMupainTe ce npu MecTHUTe cryxom
UMK MPU MECTHUTE creuuanusupaHu
TBProBLM OTHOCHO MecTaTa 3a cbbupaHe u
LieHTpoBeTE 3a peLuKnvpaHe Ha oTnagbLm.

Mpu noctaBsiHe nnu cBansiHe Ha TpbLOUTE
BMHAru ry 3aBbpTraiTe No Nocoka Ha
YacoBHMKoBaTa cTpenka!

MowwHocT Ha 3acMykBaHe

O6eM Ha KOHTelHepa 3a npax

Cuna Ha 3acmykBaHe

HanpexeHnne

MocTosiHeH Tok

EBponeinckn 3Hak 3a CbOTBETCTBME

EpI/ITaHCKI/I 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

| === |
ﬂ YpeabT e NoAXOAsLY 3a U3rona3saHe camo B
nomelueHusi. [la He ce nanara Ha gbXA.

YKpal/IHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBME

EBDO-a3|/|aTCKI/I 3HaK 3a CbOTBEeTCTBMNE
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DATE TEHNICE ASPIRATOR DE MANA 18V

NUMEr ProdUCH© ......ceeeiiiiieiee e

Puterea de aspiratie .
Volumul recipientului de praf
Tensiunea bateriei
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" (1,5 Ah ...

Temperatura ambianta recomandata la efectuarea lucrarilor
Temperatura ambianta recomandata la incarcare
Acumulatori recomandati

E AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si
toate instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

A INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Nu se permite utilizarea aparatului in vecinatatea gazelor
sau substantelor inflamabile.

Duza nu se orienteaza inspre oameni sau animale

Acizii, acetona si solventji pot coroda componentele
aparatului.

in cazul utilizarii gresite, manevrarii necorespunzatoare sau
reparatiilor neprofesionale nu ne asumam nici o raspundere
pentru nici o defectiune aparuta.

Nu aspirati pulberile ddunatoare pentru sanatate.

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe
masina

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri
menajere si nu i ardeti. AEG Distributors se ofera sa
recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului
fnconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice
(risc de scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System GBS pentru incarcarea
acumulatorilor System GBS. Nu folositi acumulatori din alte
sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la
Tncarcaturi sau temperaturi extreme. In caz de contact cu
acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In
caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10
minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Aparatul poate fi folosit de copii
incepand cu var-ste de 8 ani si de
persoane cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mentale sau fara
experienta si / sau cunostinte,
daca acestea sunt supravegheate
sau au fost instruite asupra folosirii
in siguranta a aparatului si

pericolelor care pot rezulta.
AVERTIZARE: Utilizatorul trebuie suficient de bine instruit
cu privire la utilizarea aparatului!

AVERTIZARE: Acest aparat nu este indicat pentru
aspirarea prafurilor periculoase!

AVERTIZARE: Acest aparat este indicat doar pentru
utilizare uscata.
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ATENTIE: Acest aparat este indicat doar pentru utilizari in
spatii interioare.

ATENTIE: Acest aparat are voie sa fie depozitat doar in
spatii interioare.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i
evitarea r/nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui
scurtcircuit nu imersai scula, acumulatorul de schimb sau
nc/re/torul in lichide i asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in
aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite substane
chimice i in/lIbitori sau produse ce conin in/Ibitori, pot
provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Aparatul este conceput pentru aspirarea suprafetelor
uscate, cu un grad normal de murdarire.

Acest produs este destinat numai pentru uzul casnic.
Aparatul se va folosi doar pentru aspirarea de praf netoxic.
Aparatul nu este adecvat pentru aspirarea de lichide.

Nu utilizati acest produs n alt mod decat cel stabilit pentru
utilizare normala

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp
trebuie reincarcati inainte de utilizare

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la caldura sau
radiatie solara (risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate
curate.

n scopul optimizérii duratei de functionare, bateriile trebuie
reincarcate complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii ar
trebui scosi din Incarcator dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:
Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.
Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca.
30%-50%.

Acumulatorii se ncarca din nou la fiecare 6 luni.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor
legale pentru transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local,
national si international.

» Consumatorilor le este permis transportul rutier
nerestrictionat al acestui tip de acumulatori.

« Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase.
Pregatirile pentru expeditie i transportul au voie sa fie
efectuate numai de catre personal instruit corespunzator.
Intregul proces trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:

» Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca
sunt protejate si izolate contactele.

* Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca
n alta pozitie in interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati
sau care pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie
si transport cu care colaboratj.

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca
unele din componente care nu au fost descrise trebuie
nlocuite , va rugam contactati unul din agentii de service
AEG (vezi lista noastra pentru service / garantie)

Daca este necesara, se poate comanda o imagine
descompusa a sculei. Va rugam mentionati numarul art.
Precum si tipul masinii tiparit pe eticheta si comandati
desenul la agentii de service locali sau direct la Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea
lucrului pe masina

Va rugam cititi cu atentie instructiunile Tnainte
de pornirea masinii

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu
se elimina Tmpreuna cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se
colecteaza separat si se predau la un centru
de reciclare, in vederea eliminarii ecologice.
Informati-va de la autoritatile locale sau de la
comerciantii acreditati in legatura cu centrele
de reciclare si de colectare.

Tuburile de atasat sau de scos trebuie rotite
intotdeauna in sensul acelor de ceasornic!

Puterea de aspirare

Volumul recipientului de praf

Puterea de aspiratie

Tensiune

Curent continuu

Acest aparat este recomandat doar pentru
utilizare in interior. Nu expuneti niciodata
aparatul la ploaie.

Marca de conformitate europeana

Marca de conformitate britanica

EEEE}HHHEH

Marca de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica
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TEXHUYKN NOOATOLIN  PAYHA NPABOCMYKAIIKA 18 V

TTPOUBBOAEH BPOJ.......eeeiieiieei sttt

MpoTok Ha Bo3ayXx
AirWatt
BcucHa cuna...
CoppxuHa Ha Topbara 3a npalumHa.
HanoH Ha 6aTepujaTa

TexwuHa cnopeg EMNTA-npoueayparta 01/2014 (1,5 Ah ... 9,0 Ah)
TEXMHA B3 BATEPUIA ...cvveveieeiicieeie et

MpenopavyaHa Temneparypa Ha okonvHaTa npu pabora...
MpenopavyaHa Temneparypa Ha OKonvHaTa npu NosHeHe
MpenopayaHy TMMOBU Ha akyMyrnaTopcku 6atepum

E BHUMAHME! MpouuTajte ru 6e36e4HOCHUTE HANOMEHU
u ynatcTBa. 3abopaBare Ha NOYMTYBaHETO Ha
6e3beIHOCHMTE ynaTcTBa U UHCTPYKLMM MOXaT Aa
npeau3BKKaaT enekTpuyeH yaap, noxap Wunm Tewwky noBpeau.
CouyBajTe rn cute 6e36eAHOCHU ynaTcTBa U MHCTPYKLUMN
3a BO UAHUHA.

A YNATCTBO 3A YNOTPEBA

He e possoneHo ga ce KOpUCTU HanpasaTta BO 6nusnHa Ha
3ananfimeu racosu Unu cynctaHunn.

[nsHata aa He ce ycmepyBa npema nyfe Unu npema XXMBOTHU

Kucenuhu, aueToH, paspenysaym Moxart aa ru Harpusat
COCTaBHUTE [ernoBu Ha Hanpaeara.

LLiTom nonHew€eTO € KOMNNETUpaHo, NONHAYoT ce npedpna Ha
,JIECHO,, NOMHEHEe Aa Ce NOCTUrHe LIeNoCceH kanauuTeT
(3eneHara cujanuyka e ucknyyeHa)

He BLUMYKYBajTe NpaLLnHM KOW Ce LUTETHW 3a 3ApasjeTo.

M3BapeTe ro 6aTepuckMoT CKMon npep OTroYHyBake Ha KakoB
1 Aa e 3adat Bp3 MalumHara.

He rv octaBajte uckopuctenute 6arepum BO JOMALLUHWOT OTNaz
1 He ropete rn. Anctpubytepute Ha Munsoku ru cobupaar
cTapuTe 6aTepuu, CO LITO ja WITMTAT HaLLaTa OKOMNMHa.

He ru uyBajTe 6aTepunte 3aeqHO CO MeTanHu npeameT (pusnk
0/ KpaToK Cnoj).

Kopucrete ucknyunso Cuctem GBS 3a nonHerse Ha 6atepun
on GBS cuctem. He kopucTtete 6atepum of Apyr cuctem.

KucenuHata op owTeTeHuTe 6atepunTe MOXe Aa UcTede npu
€eKCTPeMeH HanoH unu Temnepartypu. [lokonky aojaete Bo
KOHTaKT CO ucartata, u3MujTe ce BeHaLl Co canyH 1 Boaa. Bo
Crny4aj Ha KOHTaKT CO 04MTe NnakHeTe M y6aBo Hajmarky
10MUHYTW 1 3a00MKUTENHO OAeTe Ha Nnekap.

OBoj anapaTt Moxe aa ro kopucrar
Aeua Ha Bo3pacT of 8 roanHu u
Harope, Kako 1 fmua co HamarneHm
NCUXUYKN, CEH30PHU UNN
MEHTasnHn crnocobHOCKU uUnn co
HeJoCTaToOK Ha UCKYCTBO U / Unu
3Haeke, JOKOSKY ce nog Haa3op
unu gokonky gobwune ynarcrea 3a
be3begHa ynotpeba un rm catune
NnoTeHUMjanH1Te OnacHOCTU LUTO

Ou npousnerne og ynotpebara.

NPEQYNPEQYBAKE: KopucHukoT Mopa aa 6uae
MHOpMMpaH BO AOBOMNHA Mepka BO Bpcka co ynotpebara Ha
anapartort!

NPEAYNPEQYBAHKE: OBoj anapat He € HAMEHET 3a
BCMYKYBaH-€ Ha onacHu BUAOBU npas!
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MPEOYNPEOYBAHKE: OBoj anapaT € HaMeHeT caMo 3a cyBa
VHTEpBeHUMja.

BHUMAHME: OBoj anapat e HameHeT camo 3a ynoTpeba Bo
BHaTPEeLLHM MPOCTOPUM.

BHUMAHME: OBoj anapat cmee fja ce cknaaupa UCKIy4YnBo
BO BHaTPELLHW NPOCTOPUK.

MNpeaynpeayBsawe! 3a fa nsberHete onacHocTa of noxap,
o[ HapaHyBaHa WUy of oLWTeTyBake Ha NPOM3BOAOT,
KOMLLITO I co3daBa KpaTok CMoj, He ja noTonyBsajTe BO
TEYHOCT anaTkaTa, 3aMmeHnvBaTa 6atepuja unu NOHa4voT n
naseTe BO ypeauTe 1 BO GaTepumte Aa He NPOHWUKHyBaaT
TEYHOCTU. KOpo3nBHM 1nv enekTpocnpoBOANMBY TEYHOCTH,
Kako corneHa Bofa, oApeeHy XeMukanuu, nsbenysadku
npenapaTtu unm Npov3BoaAM Kou coapxar n3benyBayku
CyncTaHuMmn, MoXaT Aa npeav3BukaaT KpaTok cnoj.

CNEUW®ULIMPAHU YCNTOBU HA YNTIOTPEBA

YpenoT e an3ajHupaH 3a Bakyym YMCTEeHe Ha HopMarHo
n3BarkaHu, CyBU MOBPLUMHW.

Mpon3sogoT e noroAeH camo 3a JoMallHa yn0Tpe6a.

AﬂapaTOT € MNorofeH 3a BWMYyKyBaH-€ Ha HETOKCUYHU
npawmnHun.

AnaparoT He e MorofieH 3a BLUMYKyBaH€ Ha TeYHOCTU.

He ro kopucTeTe 0BOj Npou3Bog Ha G1No Koj Apyr HauWH OCBeH
NPONULLIAHWNOT 3a HopMariHa ynotpeba.

BATEPUUN

Batpuute kou He 6une kopucTeHu nogonro Bpeme Tpeba da ce
HanonHat npep ynotpeba.

Temnepatypa nosucoka og 500C (1220®) ro Hamanysaat
Tpaer-eTo Ha 6atepumte. 3berHyBajte Nogonro M3noxysare
Ha 6aTepunTe Ha BUCOKM TEMNepaTypy Ui COHLIE (PU3NK Of
nperpesate).

Knemute Ha nonHayot u 6atepunte mopa aa 6ugat umcTu.

3a onTumaneH paboTeH Bek 6atepuute Mopa fa ce HarnomnHat
LIeNnocHo no ynotpeba.

3a MOXHO MOAONT BEK Ha Tpaetkse, anaparuTe nocrne HUBHOTO
nornHere Tpeba Aa Guaat u3BafeHN o4 anapaTtoT 3a NoMHeHe
Ha GatepuuTe.

Bo cnyyaj Ha cknapupatrbe Ha 6atepwjata nogonro of 30 AeHa:
AKymynaTopoT Aa ce YyBa Ha Temnepatypa of npubnimkHo
27°C v Ha CyBO MecCTO.

AkymynaTopoT Aa ce cknaaupa Ha npubnuxHo 30%-50% on
cocTojbata Ha HanonHeToCT.

AKyMynaTopoT NMOBTOPHO Aa Ce HaMosHK Ha Cekou 6 MeceLm.

ooy SRR

TPAHCIMOPT HA JINTUYM-JOHCKU BATEPUU

JIMTyUM-joHCcKUTE GaTepumn NOANEXaT Ha 3aKoHCKUTe ofapeatm
32 TPAHCMOPT Ha ONacHu MaTeEPUK.

TpaHcnopToT Ha oBWe GaTepuu Mopa da ce BpLUK COrnacHo

rokanHuTe, HaUMOHaNHUTe U MefyHapoaHUTE NponMcu 1

oapenom.

+ MotpoluyBaunTe Ha oBve GaTepun MoXe Aa BpLUAT HenpeyeH
naTeH TPaHCMopT Ha UCTUTe.

KomepLmjanH1oT TpaHCcnopT Ha NMTUYM-joHCkK 6aTepun of
CTpaHa Ha LneauTepcku npeTnpujatija noanexHn Ha
oApenbuTe 3a TPAHCNOPT Ha OMacHN MaTepunK.
MogroToBkMTe 3a WNeauumMja u TpaHcnopT Tpeba Aa rv BpLuat
UCKITy4MBO coofBETHO 0ByyeHM nuua. LienokynHuoT npouec
Tpeba aa buae CTpyyHO HaarmegyBaH.

Mpu TpaHcnopToT Ha BaTepun Tpeba Aa ce BHAMaBa Ha
CrefHoTo:

+ OcwrypajTe ce Aeka KOHTaKTUTE Ce 3aLUTUTEHW U U30NMPaHU,
a ceTo Toa Co Len ga ce usberHar kpaTku Cnoesu.

+ BHumaBajTe fa He gojae fo usMecTyBawe Ha 6atepunTe BO
HMBHaTa ambanaxa.

+ 3abpaHeT e TPaHCMOoPT Ha OLITETEHW UMW NPOTEYEHN NUTUYM-
joHcku BaTepun.

3a noHaTaMOLLHN UHCTPYKLUMKM obpaTeTe ce fo BaweTo
LUNeAnTEPCKO

OfPXXYBAHE

Kopuctete camo AEG gopatoum v pesepBHu genosu. [lokonky
HEKOW 0y KOMMOHEHTUTE KOW He ce onulaHu Tpeba fa buaat
3amMeHeTun, Be Monvme KOHTaKTUpajTe M CEPBUCHUTE areHTu Ha
AEG (koHCynTupajTe ja nucTaTa Ha agpech).

[lokonky e notpebHO MOXHO e Aa 6uae HabaBeH AeTaneH
npuka3s Ha anatoT. Be monvume HaBefeTe ro 6pojoT Ha apTUKNoT
KaKo M TUMOT Ha MalLUMHa Koj € OTreYaTeH Ha eTukeTaTta u
nopavajre ja ckuuara Kaj NIoKanH1OT 3acTanHuK Uni UPEKTHO
Kkaj: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany.

BHUMAHME! MPEOYMNPEQYBAHE!
OMACHOCT!

M3BapeTe ro 6aTepuckmoT ckron npes
OTMOYHyBak-e Ha KakoB 1 Aa e 3adar Bp3
malumHara.

Be monume npeq aa ja crapTyBaTte mawuvHaTa
obpHeTe BHMMaHWe Ha ynaTcTsaTa 3a
ynotpeba.

EnektpuyHute anapatv u 6atepumTe WTO ce
nonHaT He cmeart fa ce dpnart 3aeHo co
[OMaLLHMOT OTnaga.

EnekTpuynuTe anapatu u 6atepumnte Tpeba
fa ce cobupaar oaaenHo v Ja ce ogHecat BO
COOABETHVOT NOTOH 3apaaun HUBHO dbpnare
BO CKNaj Co Hayenara 3a 3awTuTa Ha
okonuHara.

MHdopmupajTe ce kaj BawmTte mecTHu
cny6u unu kaj cneumjanusnpaHuoT TProBeckU
NpeTcTaBHUK, Kafe 1Ma TakBM NMOroHn 3a
peumKnaxa u COBUPHN CTaHNLN.

3a fa v npukny4vyBaTe Unu oTcTpaHuTe
LIEBKMTE, CEeKorall CBpTETe M BO HAacoka Ha
CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT!

m

BcucHa mok

CoppxuHa Ha TopbaTa 3a npalmnHa

BcucHa cuna

HanoH

WcTocmepHa cTpyja

OBOj anar e UCKIy4uBO 3a BHaTpeLuHa
ynotpeba. Hvkoralu He ro usnoxysajte
anaToT Ha JoXA.

EBponcka o3Haka 3a coobpasHocT

BpMTaHCKa O3Haka 3a C006pa3HOCT

YkpauHcka o3Haka 3a coobpasHoCT

EBpoasuncka o3Haka 3a coobpasHocT
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU PYYHWUW NUNOCOC 18 B

HOMED BUPOBY ...ttt

AirWatt
Cwvna BCMOKTYBaHHS.

O6’em KOHTeNHepa Ans nuny
Hanpyra akymynatopHoi 6atapei
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2014 (1,5
Bara 6e3 3MiHHOT akyMynsiTOPHOT 6aTapei.........cccovrueenenne.
PekomeHgoBaHa TemnepaTtypa AOBKinAs nig Yac pobot .....

PekomeHaoBaHa TemnepaTtypa AOBKINMA Nif Yac 3apsmKaHHs .
PekoMeHO0BaHi TUMN aKyMYTMATOPIB .....cccuveerveerieerieesieeseeesieeaneeas

E MONEPEMXEHHA! NMpouuTanTe BCi BKa3iBku 3
TexHiku 6e3neku Ta IHCTPYKLi. YNyLLeHHs npy AOTPUMaHHi
BKa3iBOK 3 TEXHikM 6e3neku Ta iHCTPYKLi MOXYTb NPU3BECTN
[0 YPaXEHHS! eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo TAXKMX
TpaBM.

36epiranTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHiKM 6e3neku Ta iHCTPYKLT
Ha MaibyTHE.

A\ [I07IATKOBI IHCTPYKLIi 3 TEXHIKIA BE3MEKM TA EKCIIIYATALL

MpucTpilt He MOXHa BUKOPMCTOBYBATW NOGNM3Y 3aMUCTIX
rasis Ta pevoBuH

He HanpaensiTu conno Ha niogei abo TBapuH

Kucnotu, aueTtoH Ta po3YMHHNKM MOXYTb po3'icTn aeTani
npunagy.

Mpwn BUKOPWCTaHHI He 3a NPU3HAYEHHSM, HEHaNEXHOMY

obcnyrosysaHHi a60 HENPOGECINHOMY PEMOHTI
BiANOBiganbHICTb 38 MOXNUBI 3BUTKW HEe NPUIAMAETLCS.

He BuKopucToBYyBaTU ANS BIGCMOKTYBaHHs1 Hebe3neyHoro
ONsa 300pOB’A Nuny.

Mepen 6yab-skvmy po6oTaMm Ha MaLLMHI BUNHSTW 3MiHHY
aKymynsiTopHy 6atapeto

BianpauboBaHi 3HIMHI akymynsTopHi 6atapei He MoxHa
K1gaTy y BOroHb abo BUKMAATV 3 NOBYTOBMMY Bigxodamu.
AEG nporoHye yTunisaujto CTapyx 3HIMHUX akyMynsaTOpHUX
Gatapei, 6e3neyHy Ana AOBKINNA; 3BEPHITLCSA 4O CBOrO
ovnepa.

He 36epirati 3HiMHi akyMynsTopHi 6atapei pasom 3
MeTaneBuMMu npeametamu (Hebesneka KOPOTKOrO
3aMUKaHHS).

3HiMHi akymynsaTopHi 6atapei cuctemn GBS 3a|;_)|;|p,>KaTm
nuLe 3apsaaHUMK npuctposamiu cuctemn GBS. He sapampxatn
akyMynsiTopHi 6aTapei iHLWux cuctem.

He BigkpuBaTi 3HIMHI akyMmynaTopHi 6atapei i sapaaHi
MpMCTPOi Ta 36epiraTin iX NMLWE B CYXNX NPUMILLEHHSX.
Bepertv Big Bonoru.

Mpu ekcTpemanbHOMY HaBaHTaXeHi abo Npy ekcTpemarnbHin
TemnepaTypi 3 NOLLKOPKEHOT 3MiHHOT akyMynaTopHoi 6atapei
MOXe BUTIKaT enekTponit. MNpu noTpannsaHHi enekTponiTy Ha
LLKipy /0ro HeraHO HeobXigHO 3MWUTW BoAoto 3 Munom. [Mpu

noTpannsHHi B oMi ix HeOBXIiAHO HeraHO peTeribHO NPOMUTK,
LoHanmMeHLe 10 XBUNWH, Ta HeranHo 3BepHYTUCA A0 Nikaps.

[MpMUCTPOEM MOXYTb
KOpUCTYyBaTUCS LiTN, AKi JOCArNN
8-pivyHOro BiKy, Ta cTapLui, a TakoXx
nogn 3 0OMexxeHUMn isnyHUMN,
CEHCOPHNMW, PO3YMOBUMMU
MOXITMBOCTAMKM ab0 3 HeAOCTaTHIM
jocsigom Ta/abo 3 HegocTaTHIMMU
3HAHHAMM, SIKLLO BOHMU
nepebyBatoTb Nig Harnsgom abo
Oynn NPOIHCTPYKTOBaHi CTOCOBHO
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Ge3neyHoro BUKOPUCTAHHA
npunagy 1a yCBi,D,OMVIJ'IM I'IOB’FISaHy

3 UMM Hebe3neky.

NONEPEMXEHHSA: KopuctyBay noBrHeH oTpumMatut
[0CTaTHLO iHhopMmalLii LLOAO KOPUCTYBAHHS NPUCTPOEM!

NONEPEQXEHHA: Llei npucTpii He npusHaveHuii ans
BiACMOKTYBaHHs Hebe3neyHnx Buais nuny!

MOMNEPEMXEHHSA: Lie npucTpin nigxoaute nuiwe Ans
CYXOro BUKOPUCTaHHSI.

YBATA: Llen npucTpiit npuaHavyeHuii Anst BAKOPUCTaHHSA
TiNbKN B NPUMILLIEHHI

YBATA: Llen npucTpit MoxHa 36epiratu Tinbku B
NPUMILLEHHI.

MonepepxeHHs! [1na 3anobiraHHs Hebesnewi noxexi B
pe3ynbTaTi KOPOTKOro 3aMUKaHHS, TPaBMaM i MOLLIKOXXEHHIO
BMPODGIB He 3aHyploNTe IHCTPYMEHT, 3MiHHWI akyMynsiTop
abo 3apsAHUIA NPUCTPIN Y piavHY | He fonyckanTe
NoTpanmsiHHSA PiaMHU BCEpeanHy nNpucTpois abo
akymynaTopiB. KopogsiliHi i cTpymMonpoBigHi pigyHu, Taki sik
CONOHWIA PO34MH, NEBHI XimikaTu, BUBiNoBanbHi 3acobun abo
NPOAYKTH, LLO iX MICTATb, MOXYTb MPU3BECTU A0 KOPOTKOIO
3aMUKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A MPU3HAYEHHAM

Mpvnag npr3HadeHuii Ana NUNOCOCIHHS HOPMarbHO
3a6pyAHEHNX, CyXMX NMOBEPXOHb.

Bupi6 nigxoamTb nuiie Ans 4OMAaLUHbOTO BUKOPUCTAHHS.

[MpucTpivi Npu3Ha4YeHnn Ans BiACMOKTYBaHHSA HETOKCUYHOIO
nmny.

[MpucTpii He NpU3HaYeHUn AN BCMOKTYBaHHS PiAVHW.

Llei npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATM Tiflbki 38
NpU3HaYeHHsIM Tak, sik BKa3aHO B LIbOMY AOKYMEHTI.

AKYMYNATOPHI BATAPE(

3HIMHY akymynaTopHy 6atapeto, Lo He BUKOpUCTOoByBarnacs
TpUBanWii Yyac, nepes BUKOPUCTaHHAM HeoBXiAHO
niasapagnTy.

Temnepatypa norHag 50 °C 3MeHLLYE NOTYXKHICTb 3HIMHOT
aKymMynaTopHoi 6aTapei. YHuKaTh TpyBarioro HarpisaHHs
COHAYHUMW NPOMEHsIMU abo crucTemoto obirpisy.

3'eqHyBanbHi KOHTAKTI 3aPSAHOTO MPUCTPOKO Ta 3HIMHOT
aKyMmynsTopHol 6atapei NoBuHHI ByTh YMCTUMM.

[ns 3a6e3neyeHHs oNTUMarbHOro CTPOKY ekcrnyaralyii
akyMynsTopHi 6atapei nicnsi BUKOpUCTaHHsA HeobxiaHo
MOBHICTIO 3aPAANTY.

[ns 3a6e3neyeHHs MakcUMarnbHO MOXIMBOTO TepMiHy
ekcnryarauii akymynstopi 6atapei nicns sapsaku
HeobXiIHO BUIIMATM 3 3aPSIHOTO MPUCTPOIO.

Mpw 36epiraHHi akymynsTopHoi 6atapei noHas 30 AHiB:
36epirati akymynsiTopHy 6atapeto npu Temneparypi
npuénusHo 27 °C B cyxoMy Micui.

36epiratit akymynsiTopHy 6atapeto B CTaHi 3apsigku
npunbnuaHo 30-50 %.

KoxxHi 6 micsiLiB 3aHOBO 3apsmxaTy akyMynsiTopHy 6atapeto.

TPAHCIOPTYBAHHS NITIA-IOHHUX AKYMYNIATOPHUX BATAPEM

TiTi-ioHHi akymynsiTopHi 6aTtapei nignagatote nig .
3aKOHOMOMOXEHHS NPO NepeBe3eHHA Hebe3neyHNX BaHTaxiB.
TpaHCnopTyBaHHS Takux akyMynaTOpHUX Gatapei MOBUHHO
BIAGYBATUCSA i3 NOTPUMAHHAM MICLIEBNX, HaLiOHaNbHUX Ta
MDKHapOAHWUX MPUMUCIB Ta MONOXEeHb.

CroxmBayi MOXyTb 6e3 npoGriem TPaHCMopTyBaTH Lii akyMyNSTOPHI
Garapei no BynLi.

KomepLiiliHe TpaHCnopTyBaHHS MiTili-ioHHUX akyMynsTopHux 6atapei
€KCneaMTOpPCHKMMM KOMNaHisiMy NiAnaaae Mg NoNoXeHHs npo
TPaHCMOpTyBaHHs HebeanedH!x BaHTaxis. Minrorosky 4o
BiANPaBMEHHS Ta TPAHCMOPTYBAHHS MOXYTb 3AiACHIOBATM BUKITIO4YHO
0cobw, SiKi NPOWLLNK BignoBiAHE HaB4YaHHS. Becb npoLiec NoBUHHI
KOHTpOMioBaTy kBanidikosaHi daxisLi.

Mpw TpaHcnopTyBaHHI akymMynsiTopHux 6aTtapen HeobxigHO
[OTPUMYBATUCH 3a3HaYeHUX Aani MyHKTIB:

+ [NepekoHaliTecs B TOMY, LLIO KOHTaKTV 3aXMLLeH Ta i30nboBai, o6
3ano6irTi KOPOTKOMY 3aMMKaHHIO.

+ CrinkyiTe 3a TvM, OB akymynsTopHa 6atapes He nepemillysanacs
BCEPEe/yHi yNakoBKu.

+ [NowkomxeHi akymynsTopHi 6arapei, abo akymynstophi 6atapei, Lo
MOTEKNM, He MOXHA TPaHCNopTYBaTH.

[ns oTpyMaHHA nofanbLlUnX BKa3iBOK 3BepTanTech 40 CBOET

eKcneanTopCbKOi KOMNaHii.

OBCITYrOBYBAHHA

BukopucToByBaTy TiNbK1 KOMMNEKTYOH Ta 3an4acTuHn AEG.
[eTani, 3aMiHa AKX He OMUCYETLCS, 3aMiHIOBATU TiNlbKN B
BigAini obcnyroByBaHHs knieHTiB AEG (3BepHiTb yBary Ha
6powypy "lMapaHTia / agpecu cepBiCHUX Ll,eHTpiB'X

Y pasi HeobXiAHOCTi MOXXHa 3anpPOCUTH KPECTEHHS 3
300paXeHHsIM By3niB MaLLVHW B NEPCNEKTUBHOMY BUTMAL],
NS LbOro NoTpibHO 3BepHYTVCS B BaLl BiA4in
obcnyroByBaHHS knieHTiB abo H6e3nocepenHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
HimeyunHa, Ta BKa3aTu TN MaLLVMHW Ta LWECTUSHAYHWIA
HoMep Ha hipMOBI TabrnnyLi 3 JaHUMK MaLLWHW.

CUMBOJN

f YBATA! MOMEPEMIXEHHA! HEBE3MEYHO!

Mepepn 6yab-skuMu poboTamu Ha MaLLuHI
E BUNHSTU 3MiHHY aKyMynsiTopHy 6aTapeto
-

YBaXHO nNpoymTanTe iHCTPyKLUIto 3

|| eKcnnyaTauiT nepep BBeAEeHHSAM npunagy B
I I aito.

EnekTtponpunagu, 6atapei/akymynaropu
3a6opoHeHO yTunidyBaTu pa3oM 3 NnobyToBuM
CMITTSIM.

EnekTpuyHi npunaam i akymynsatopwm cnig,
36upati okpeMo i 3gaBaTu B crewianisoBaHy
KOMMaHito Ans yTunisauii BianosigHo 4o HOpM
OXOPOHW AOBKINNS.

3BepHITbLCA A0 MicLeBMX opraHis abo go
BaLloro aunepa, Wwob otpumaTtn agpecu
MYHKTIB BTOPUHHOT Nepepobku Ta NyHKTIB
npuomy.

3’eaHytoumM Yn po3’edHyto4N TPYBKK, 3aBXaN
cnig NpoKpy4yBaTH ix 3a roAMHHUKOBOKD
cTpinkoto!

m

[MOTYXHICTb BCMOKTYBaHHS

O06’em KOHTelHepa Ansa nuny

Cwuna BCMOKTYBaHHA

Hanpyra

MocTiiHnm cTpym

MpucTpin nigxoguTb TinNbkn Ans
BMKOPUCTaHHS B MPUMILLEHHSIX, He
BWCTaBMSATU NPUCTPIN Nig AOLL.

€BpOonNencbK1in 3HaK BiANOBIAHOCTI

BpuTaHcbkuii 3HaK BignNoOBIAHOCTI

SR

YKpaiHCbKWiA 3HaK BiANOBIAHOCTI

€BpoasiaTCbkuii 3HaK BiANOBIAHOCTI
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www.aeg-powertools.eu

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strafe 10

71364 Winnenden

Germany

(12.20)
4931 4703 14

Techtronic Industries (UK) Lid
Fieldhouse Lane

Marlow Bucks SL7 1THZ

UK

@ [ H EE AEG is a registered trademark used under

001 license from AB Electrolux (publ).
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